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Onu gg., koja nam duguju bud članarinu bud pret

platu . molimo najuljudnije, da se odazovu svojoj dužnosti, 

te nas ne stavljaju u nepriliku Naši računi iskazuju ·lijepi 

aktiv, a sasvimtim naš dug kod tiskare i "Istarske posu

jilnice" dosta je velik. Krivnja je na onima, koji redovito 

ne plaćaju. Zaostalu članari nu odnosno pretplatu bit ćemo 

prisilj eni sudbeno tjerati. 



Uredrylštuo ryalaJI se u ~oču (ISira), ~alT)o je slati sue rull:oplse, a pretplata I')e~a 

se šalje Glryt. Đpašlću, učitelju lj ~aJiryu. §::i2I ~ @od lšryja cljerya 5 ~ . 
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Jačajmo školu! 
Prof. FR. NO VLJ AN. 

Narodni ie zast upnik prof. Spi nč ić na taboru .kod sv. Mihovila II Kastvu 
s ponosom istaknuo, da se je naše školstvo kroz ovo četrdeset godina tako 
razvilo, da imademo okr) tri stotine u čitelja i učiteljica. Ist ina je, da je naše 
nastojanje oko izgradnje ~kolstva II š i r i n u pos tiglo znatnih uspjeha, al i II 

d II b i II II nije jo'itc niti zarih). Dužnost nam je sada i II tom pogledu uč init i , 

što u činiti možemo. 
Nije tome davno, tužio mi se seljak neki: :t Kod nas je već preko če

trdese t godina škola, il još sc od nje nikakve kori sti ne "idi! c Isto tako mi 
se tu ~. i o župnik vrlo pokvarene župe: .. Vidite, školu imamo već šesnaest go
dina, a ništa nije uplivala na taj na rod. c I sam poznam mladiće, koji su i 
tri i če ti r i godine išli II ~kol u, a nijesu nauč i li niti či tati i pisati. Dakako ria 
iz ovih pojedinih slučajeva ne možemo zaključivati na općenitost, al i kad po
mislimo, koliko naš seljak č ita knjiga i novina, a kako u nekim krajevima 
moralno propada uza svu školu , moramo se silno zamisliti. Ogledajm o ranu, 
pa odmah potražimo i lijeka! 

Škc4:.1. nije izrasla Ila našoj narodnoj njiv i, već je to iz tuđine donc
sClla biljka, koja se kod nas do dana današnjega nije aklimatizirala. Scljak 
naš živi životom tjelesnim , bri ne se za svoj svagdašnji kruh , pa se je prema 
tome u tom smje ru i razvio. Duševni život podržavala je crkva, ali čovjek sc 
upravo mora zgroziti, kad \'idi, kako velik dio našega naroda mehaničk i obavlja 
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svoje vjerske čine, a kako nauku sv. vjere upravo materijalistički shvaća. T aj 
mehanizam i materijali zam strašno povećava alkoholizam, pa nije čudo, da 
ona nježna biljka - škola, koja traži dušu djeteta i naroda, u takvoj atmos
feri gine. Učitelja ubija prenatrpanost škole, neuredan polazak i - čitan ke, 
koje su sastavljene, čini se, samo za to, da II mladeži već za rana uguše 
svaku ljubav do knjige, pa hvalimo Bogu i ljudima, koj i su se za to pobri
nuli, da se već jednom priređuju nove. Djeca ostavljaju školu s navršenom 
12. dotično 1+. godinom, baš u doba, kad bi im pouka najviše koristila. 
Mjesto škole djeluju od sada na njih krčme, plesovi, :o dobri e prijatelji te :0 15-

kusni ~ ljudi. Sve dobre kli ce, koje II školi nikc1še, uguši korov života. 

Vojništvo turne mladiću opet pero u ruku, a gdjekada i knjigu. Du
ševni život našega čovjeka sli čan je valu, koji se diže od prve do dvanaeste 
godine, od 13 . do 21. pada, pak se od 21. do 2+. opet diže, ako je mladić 
kojom srećom vojnik; od svršenoga vojništva pada taj val sve do vjenčanja, 
da se od onda do smrti vuče krivudastom vodoravnom crtom, ako se ne desi 
kakav izvanredan slučaj . Budući da se prosvjetno pojedinci ne di žu, ne može 
se ni čitav narod dići, a kako smo uvelike izloženi lošim uplivima drugih 
naroda, koji k nama dolaze poradi zabave, nije č udo , ako moralno padamo. 

To treba popraviti! 

Ponajprije valja našu narodnu nJIvu prirediti za tu importiranu biljku: 
poučimo narod, koju zadaću ima škola i probudimo u njemu· lj ubav do pro
svjete. Iz te ljubavi niknut će želja za savršenstvom. T o ćemo pos tići rodi 
teljskim sastancima. Krivo bi mislio, koji bi držao, da će par predavanja pre
poroditi narod i školu posve utvrditi. :o Od jednoga uda rca dub ne pada . • 
Neki mi se je seljak o tome zgodno izrazio: :o i\li smo seljaci,. kaže :o kao 
sito, koje ne drži vode, ali ako ga neprestano moči te, uvijek ima nešto vode 
II sebi; znanje nam prolazi kao kroz sito, ali ako s\·akotoliko nešto čujemo , 

uvijek nam bar nešto ostaje. ~ Ja sam pak uvjeren, da bismo stvorili divan 
narod, kad bismo mu dušu neprestano prosvje tom zalijevali. Roditeljske bi 
sastanke trebalo držati vrlo promisijeno po stalnom prog- ramu, kuji bi trajao 
više godina. Samo se sobom razumije, da bi program valjalo izraditi prema 
mjesnim prilikama. Ovdje navodim primjer za šest godina : 

I. godina. 

I. Škola i dom . 2. Odgoj djevojaka. 3 . Najveći neprijatelj naše djece 
(alkohol). 4. Dijete iza škole. 

II. godina. 

r. 1I Iajka uzgojiteljica. 2 . Otac uzgoj itelj. 3. Rođaci uzgojitelji. +. Upliv 
sredine (milieu). 
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iII . godina. 

J. {J zdravom tijelu zdrav duh. 2. Čistoća pola zdravlja. 3. Rad jača 
tijelo duh. 4. Umjerenost. 

IV. godina. 

I. I'\'Ioć prosvjete. 2. Knjiga l pismo. 3. Račun 

gospodarstvo. 
V. godina. 

život. 4. Znanje 

I. Vrijednost istine. 2. Laž i uzgoj. 3. Ljudi medu sobom. 4. Značaj. 

VI. godina. 

I. Škola i razvoJ pojedinca. 2 . Škola i razvoj naroda. 3. Vlastitom 
silom. 4. Složnim silama. 

Ćeti r : su sastanka, za svako doba godišnje po jedan, kao četir i stože ra, 
oko k(ljih se one godine vrti saobraćaj škole i doma. Razmake medu njima 
ispunio bi u č itelj time, ?to bi glavne misli prigodice na specijalnim slučaje

vima pobli že raz lagao. Svaki je sastanak samostalna cjelina, a sva četiri č i ne 

cjel inu višega reda , koja je opet dio cjeline još višega reda. Krpe, pa i naj
ljepše bile, ostaju samo krpe male vrijednosti, a mi želimo imali potpuno 
odijelo, koje dakako ne može biti iz jednoga komada. Vrijeme od šest godina 
čini mi se toga radi podesno, što dijete ide šest godina u školu, barem bi 
moralo ići, pa dok dijete prode svoju školu, prošli bi roditelji roditeljsku školu . 
Roditelji ne bi na tim sastancima smjeli ostat i pasivni, nego bi morali i ak
ti vno sudjelovati. Tako bi oni postali suradnici u č itelju, pomagali bi sami iz
gradivati naše ~k(J lsl vtl . i\ lalo po malo uspostavit će se harmonija izmedu 
:\kole i doma, ra l"'" i l će sc pra\'a naša narodna škola. 

Budući da na~ narod imade svoju prastaru slavensku i kršćan sku kul
turu, dužnllst Il a Ill je na njoj g raditi, ako želimo poslići pravi uspjeh, a to 
ćem o sa mo oneJ a moći . ako potpuno upoznamo dušu naroda svoga. Tu nas 
i:eka \·e1 iki rad, jer je do sada malo ili ni šta učinj eno. Roditelj ski će nam 
!;astanci S vremenom dati dosta prilike za to, samo treba, da otvorimo srce 
i dušu svoj ll. Tko bi danas pregledao visinu, do koje bi se naš narod podigao, 
kad bismo dese tak godina ovake sastanke sa vjesno po sVim školama u Istri 
obdržava li ? 

Djelovanje škole ne smije presta ti , kada dijete ostav i školske klupe. 
T oga radi valja uvesti mladenačka društva, koja mogu biti uredena ili kao 
patronati ili kao sam ostalne zadruge. 

Gdje opstoji pros\'jetno društvo za odrasle kao čita o nica, pjevačko dru
štvo, sokol itd ., može se u njemu izabrati pododbor, koji će se brinuli za 
mladež : vršiti pat roll <l t. On će se starati, da se u društ\'u uredi posebna či-
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taonica za mladež s omladinskim listovima, knjižnica s omladinskom iitera
turom, razgovori, predavanja, zabave itd. Sve što čitaonica pruža il i bi mo
rala pružati odraslima, priredio bi patronat mladeži, ali sve prema duhu i 
razvoju nJezll10m. On skrbi i za financijalnu stranu uredbe tako, da mladež 
už iva te blagodati badava ili uz mali doprinos. Pjevačko društvo može opet 
prema svojoj namjeri urediti mladenački pjevački zbor, a Sokoli već i sada 
vježbaju sokol ski pombdak. Svako društvo moglo bi tako u svom djelokrugu 
odgajati omladinu za sebe i za narodnu stvar. Politička društva kao i društva, 
koja stoje na stranačkom stanovištu, ne bi se ni pod koju cijenu smjela u to 
upuštati, jer je vrlo pogibeljno, ako se mladež jednostrano razvija ili prerano 
zapada u stranačko ropstvo. i\IIadić neka se najprije razvije II potpunoga muža, 
djevojka u potpunu ženu, a onda neka iz uvjerenja otvoreno kao potpuni IjLJ(ii 
stupe u stranku, za koju znadu, da je narodu najkorisnija. 

Drugi način je autonomna organizacija omladine. Tu mladež pod vod
stvom učitelja ili kojega drugoga iskusnoga i požrtvovnoga rodoljuba osnim 
samostalno društvo, izabe re odbor izmedu sebe i vodi sve društvene poslove. 
Učitelj je tu samo savjetnik i duševni voda. 

Neki prepo ručuju taj način, jer se tako mladež za rana uči samostal
nosti, malopomalo privikava se društvenomu i parlamentarnamu životu, ilto 
je veoma važno za budućnost naroda, općine, pro\'incije i države, II kojoj je 
uvedeno sveopće pravo glasa. Prizna ti pak moramo, da će ta vrst organiza
cije uspjeti samo ondje, gdje je starij i, vrlo iskusan i sposoban učitelj, koji 
mladež u dušu pozna, pa je zna zgodno po pravom putu voditi, a da nigdje 
ne krnji autonomije društva. Česi su razvili t reći tip takve organizacije, koja 
je neka smjesa prvoga i drugoga; organizaciju vodi mladež uz aktivno sudje~ 

lovanje odraslih, naročito učitelja . 

Omladinska su društva nastavak rada u škol i, a li nikada ne smiju po
primit i školski oblik i neposrednom su pripravom za život, ali životne gorčine 
osjetiti ne smiju . Budući da u čite lj mladež najbolje pozna već iz škole, ima 
ljubavi do nje, a pedagoški je naobražen, morao bi II takvom nastojanju oko 
usavršavanja mladeži voditi glavnu riječ, ali sigurno će mu pomoći svećenik 

kao i ostala intel igencija. Ta bi društva, bila ona u prvom, drugom ili trećem 

obliku, im ala nastojati, da se mladež vlastitom silom razv ije u valjane muževe 
i žene. Kako se si la oči tuje II radu, neka ta društva rade, neka oživolvore 
misli, koje roditeljski sastanci iznose i raspravljaju. Dakako da bi svemu \'a
ljalo dati obl ik lahke plemenite zabave, duh mladenačkoga nevinoga veselja, 
žara i zanosa neka zadahne č itavo društveno nastojanje. 

Roditeljskim sastancima i mladenačkim društvima probudit će se rad 
škole, probudit duševni život naroda i razvit će se njegove sposobnost i, talenti 
će doći na javu, a ne će propadati, kako na ža lost propadaju danas. Alkoho-
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li zam bit će u klici ugušen, a naše narodno gospodarstvo razvit će se i pro
cvasti u svim g ranama. Onda ne će nitko moć i napisati . tužna sirotica Istra ", 
jer će svaki vidjeti , da je Istra srećna i bogata, budući da u njoj živi prosvi
jetlj en, plemenit i srećan narod. Učitelji, to je u našim rukama i našim srcima, 
bist ro gledajmo II taj svoj cilj , smjelo stupaj mo naprijed, pomoć će nam svi 
pravi rodolj ubi , pa ćemo sigurno uspjeti! Jačajmo školu, jer jačajući nJu Ja
čamo sebe i g radimo čvrste temelje boljoj budućnosti naroda našega. 

o daljem usavrŠivanju učitelja u nastavnom jeziku: ) 
Dr. M. TENT OR. (Konac). 

Učitelj bi trebao poznavati i rezultate istraživanja U historiji jezika i 
r ij eči . Ovo je ".nanje - osobito za nas čakavce - usko vezano s dijalektologijom. 

U č itanci ćemo čitati: zimus, ljetos, jutros, noćas, danas, pa ćemo 

kod toga imati upo1.Ori ti, da to znači: ovu zimu (ove zime), ovo ljeto, ovo 
.ju tro, ovu noć, ovaj dan. Nadalje ćemo reći, da je ono S stara pokazna za
mjenica, koju je danas istisnula zamjenica ovaj, ova, ovo. Spomenut ćemo, 
da se ta stara zamjenica i danas čuje u onoj vrlo staroj crkvenoj pjesmi: U 
se vreme godišća (u 0\'0 vreme ... " a onda treba opoz.oriti, da je ta zamje
nica i danas sačuvata u jednom dijelu našeg naroda (čak.): sega jutra. Kod 
veće <ijece (u srednjim školama) reći ćemo, da je ta po~tpozitivna zamjenica 
izgubila nešto od svojega pokaznog značenja, kao što je njemačko de r, die, 
das najprije pokazna zamjenica, a onda i član (spolni k). Takav postpozitivni 
č l an (spoinik) ima bugarski jezik (taj , ta, to). Time nam ono .zimus .. i sl. 
postaje bli žč (i umu i srcu). 

Tako ćemo kazati, da je junakom, ljudem itd. st.u·i dati v, da se tako 
i danas govori kod čaka vaca (u jeziku naše djece), da tako svaki dan molimo 
u očenašu: i otpusti nam duge naše, kako i mi otpuštamo dužnikom našim. 

Čitat ćemo n. pr. tl Preradovićevu Mujezinu : 
Podigne se mirno i niz stube gre, 
Bul u srcu noseć kao junak, koj 
Ne predobi vraga biju ć boj 

te ćemo reći, da ono . vrag c u značenju neprijatelja, dolazi u starije doba, 
da je i današnj i slov. sovražnik istoga korjena i značenja. 

Znamo, da se kod štaka vaca mnogo upotrebljava ao ri st, rjede, imper
fekat , dok kod čaka vaca toga nema. Ali kad budemo djeci govorili o značenju 
tih dvaju vremena, reći ćemo im , da smo i mi čakavci jednoč tako govorili, 
da i štokavci malo po malo gube te obl ike - najprije imperfekat, a onda 

*1 Ova je rndnja nastnla II povodu njem. literature o tom predmetu (osobito Wilke i spomenuta 
r;o.dnja pisca o\' ih \'r~tli). 
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aorist. Upozorit ćemo ih, da i mi čakavci imademo još danas po koji ohl ik 
ovih vremena, n. pr. valjda u sviju čakavaca jedan jedini oblik imperfekta za 
sva tri lica i oba broja, a to je ~ beše" l i to samo u posebnoj s i ntakt i čkoj 

upotrebi : beše ti učinit, beše vam, beše njim. (Ova sint. upotreba za .bješe" 
ima i tl štok. i ilko toga qcma II i\Iaretićevoj gramatici, ll . pr. Daj mi, grle, 
jedno zrno. Ne dam, g rle, nijednoga - bješe brati , a ne spati, - ja sam 
brala, nijesam spala.) U Dubašnici sjetiti ćemo djecu na oblike a la hojahomo itd. 

lli ćemo i lllati pri like, da kažemo, zašto glagol donijeti nema prez. 
donijem (kako bi koje dijete reklo analog ijom prama umjeti), već donesem. 
Upozorit ćemo ih na staro redovito, a i danas rijetko štok. donesti , dok je 
čak samo donest. l~ (;"ć i ćemo Kastavcima, da se taj glagol upot rebljava tl 

štok. samo složen: donije ti, odnijeti, ponijeti. zan ijeti, unijeti, iznijeti itd., a 
prost samo u jednom stalnom slučaju: kokoš nese jaja (a i tu je štok. obič

nije : kokoš nosi jaja). Rekoh, da Ćemo osobito kastavsku djecll llJiozori ti na 
to , jer je kod njih sasvim obi čan glagol nesti tl pros tom obliku (on nese drva, 
knjigu itd .) . 

Štokavs ki mjesto dvije stotine kale se i dvjesta. T o će ~ dvje " bit i 
čudn o. Reći ćemo, da je to ostatak duala, koji je i danas sačuvan n. pr. u 
Kastvu: dve leta itd. 

Gen. pl. ruku , nogu upot rebljava u štok. i za luk., a to čujemo i da
na~ II čak.: v rukuh. 

Štok . se kaže o~im grčkog-a jevtin i cijene, pa ćemo upozorili na stare 
advc rbe (i lokale) na e : lane, gore, blaze itd. 

Štok. snaga znači jakost, a čak . č i s toć u , ali Ćemo reći, da i danas još 
osjećamo, da ~ 1I ta značenja morala prijl! biti zajedni č ka i jl.!dnima i drugima; 
i danas st: čale to osjeća barem u ovom primjeru : ka snaga si ti (kaka v 
~i junak). ' 

Isto će tako otočanin imati sasvim drug i pojam, kad č uj e riječ ... j unak .. ; 
njemu to znači slugu, a i: tokavcLI jakoga čovjeka. U takvoj Ćemu prig-odi reći, 

da je ta riječ istoga korjena sa staroslavenskom riječj u »junost " (djeci što 
služe miSLI g lagolašima spomenut Ćemo onu: vnidu k oltaru božjemu ~ k Bogu 
ve~e l ećemu junost moju = introibo ad altare Dei ... ). Dakle ~j u nak c znači 

II početku mlada čovjeka, a mlad je čovjek obično i jak (tako ~e razvilo u 
štokavaca značenje riječ i junak = heroj). Ali je s druge st rane istina, da u 
službu ide mlad čovj ek , a ne starac, i tako je od mladi ća postao sluga 
l(n ~' i,vl.':" (kat' egzohen). Najbolja paralela ovome čak. značenju jest: dev'ica 
(djevica) u značenju sluškinja, a isto tako dubrovačka djevojka je samo sluš
kinja, dok 1Hidchen (i uopće neudate ženskinje) znači djevojčica . 

T ako • mali" na brodu postade posebna služba, bez obzi ra, je li to 
. 01ali " ili ~ ve1i " . T ako je nekako s našim spiccalo e u modernim kavanama . 
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Ako budemo ovako doznali sve faze i peripetije pojedinih riječi, ne 
ćemo krivo shvatiti, kad čujemo: hljeb i kruh. U štok. obje riječi imadu isto 
značenje, samo što je hljeb istočnija, a kruh se govori u zapadnom dijelu na
šega naroda. U čaka vaca je hljeb, hljebac, hlj epči ć posebna vrsta kruha. 
Interesantno je, da je to valjda najstarije značenje, jer je riječ hljeb imala to 
značenje u pradomavini slovenskoj, iza Karpata, budući da je ta riječ nastala 
od germanske Laib. 

Ako nam nije poznat dijalekt, ne ćemo shvatiti dijete, kad nam čakav
ski kaže »stid e : kod njega je to . studene, a kod šlokavca (i učitelja) -
. srame. Ali ćemo ipak napomenuti, da imadu i štokavci u onom čak. zna 
čenj u riječi, što su od istoga korjena : studen, stinuti (krv). 

Opet ne ćemo se sporazumjeti, kad čujemo riječ sulmja; čakavski znači 

dunje odijelo u žene, a štok . gornje (slov. u muškaraca) . Ovom prilikom mo
žemo reći, da je čak. barhan arapski barrakan, s rednjegornjonjemač ki barchant, 
a kroz madžarski medij barsany imademo štok. baršun. 

Uopće treba da pazimo na sinonima i hamonima u knjiž. jeziku i 
dija lek tu. 

Dijete će reći rujen, a to nije današnje štok. rumen (crven), već žut 
isto što i slov. rumen. Ali ima tra.~a tom čakavskaslov . značenju i u štok. 
nar. pjesmama: kadgod rujno vino ne dolazi u smislu crveno, što ćemo kod 
čitanja takvog mjesta i spomenuti. 

Treba da poznamo etimologiju i dijalektologiju, hoćemo li, da se 
držimo pravila, da treba djecu vježbati u jeziku iznoseći srodne riječi. N. pr. 
svakome je jasno srodstvo riječi: zreti, naueti, prezreti , obazreti se, ali je 
malo dalje: prezir, prozor, pozor, nazor, zora, i filoz. zo r. lli drugi primjer: 
reći, proreći, proricati, prorok, naricati, ureći, urok. Ili sta ri »vedeti c : pripo
vjediti, zapovjediti, ispovjediti (ček. - eti: povedet), nevješt, nevjesta (nepo
znata), u Opatiji ) vej (impe!'.) si ga vrag (ili koji bolj i primjer), slovenski vern, 
češk i vim, a i (Rig - ) Vt:de (sve te knjige braman:->ke) što z nači znanje. 

Č i tajući naša starija književna djela naći ćemo arhai st ič n ih izraza, pa 
zato moramo i na to svrati ti pozornost djece. N. pr. u 8. pjev. Osmana: 
cijeć tve vje re krepke toli - v'jek ćes živjet , Dubrovniče. U toj Gundulićevoj 
rečenici imamo: cijeć, vijek, toli i knjiž. tve , čega danas nemali živom jeziku. 

U narodnoj pjesmi čitamo: I krstove od časnoga dreva. Tu ćemo reći 
da već u :->tarije doba imademo: drvo i drevo (kao i pope I -- pepel), pa i 
danas u čak. . Dreva c (drijeva) znači udubr. Iiter. »brodovi e kao talij. i legni. 
Riječ . drevoc je ovdje arhaizam, kojih imade dosta osobito II nar. pjesmi, pa 
ćemo reći i zašto. 

U narodnoj ćemo epici čitati, gdje junak doziva »ljubi svojuc. To je 
danas neskloniva riječ, a znači najprije apstraktno ljubav, a onda lj ubovcu 
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(kao što je :osluga <': imalo biti najprije u značenju službe, a onda je dobilo 

značenje .onaj koji s luži c:) . Današnja riječ ljubav glasila je u st:J.rom jeziku 

na - i, a tako i crkva (crki) (kosi padež Ijubv -, crkv -l. P rama osnovi 
glasi današnji nominativ: ljubav, a is to i čak. crekav. Stari nominativ kao 

ono gore u pjesmi imademo danas u Vrbniku: laki (lokva), smoki (smokva), 

a i drugdje (i slov.) kri (.krv). 

Doći će nam rij eč plesati u značenju gazili, 
stara riječ, a i današnja se riječ plesati u značenju 
vaca, gdje se kaže igrati. ---

pa ćemo reći, 

tnnzen izgub ila 
da je to 
u štoka-

U Cresu ćemo č uti za djevojku, koja ponosito s tupa, da :o se šećec: : 

pa ćemo reći, da ta riječ u tom značenju dolazi u veoma s tarim spomenicima 

našega jezika. . 

Kod ovakih prilika reći ćemo, kako se jezik mijenja, kako jedne riječi 

iščezavaju, a nove nadolaze ; a možemo reći, zašto neki jezici postaše mrtvima 
(jer se u svom aris tokratizmu ne obazirahu na živi govor naroda, na dijalekte). 

Nadalje: pojedine će nas riječi uputiti u mnoge strane naše kulturne 

povijesti. 
Zajedničke rij eči hrv. narječjima i slov. jezicima dokazuju nam, koje 

su kulturne forme bile svima poznate još u zajednic i : 

ječam, žito, pšenica, proso; 

mlin, kvas, tijesto i 

bob, g rah , leća, sočivo; 

orati, brazda, sijati, žeti i kositi; 

kosa, s rp, motika; 
prelo, tkanje, vreteno, krasna; 

s tan , dom , dvor, prag, stijena, okno, vrata; 

mač, štit, st rijela, koplje. 
Vidj et ćemo iz nekih riječ i, da smo već II pradomovini bili pod utje

cajem Gennann (penez od pfen ing, knez od kuning) a isto i malo i kasnije, 
ali još II doistori čka doba za nas (pop, crkva). 

Doznat ćemo, da se padavici kaže bolest sv. V<Jlentinu po pučkoj eti

mologiji iz fallend(e Krankheit). 

l;:'ij eč lovrata i mnoga druga dokazuju nam, da smo na OVOJ obali 

Jadrana bili prije l"llečana, dok je ovdje vladao neki romanski dijalekat, koji 
nije bio lat., i ako se govorilo ua i t (m l etački O i d ). Ali je to na rječje 

imalo već spolnik (1). Dakle: l aurata = hrv. lov rata, a mletački orada. Ovako 
se je spolnik srastao s riječju i II lumbrela. Riječ žakan (bogoslovac) ilavabo 

dokazuju nam utjecaj crk\'e: prva riječ je lat. diaconus, a lavabo je futur od 

lavare iz crkvenih obreda, što je onda apstrahirano za pojam umivaonika . 
Još bolje pokazuje nam to riječ . divizerun c: , što u Crcsll označuju za darnlar

l 
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a to je početak one često ponovljene rečenice u velikoj sedmic i (u veliki če

tvrtak), kada se olta! i rijcše svoga nakita: diviserunt vestimenta mea et super 
vestem meam miserun t sortes. 

Riječ i k ršćanin - hri šćanin, Bizant - Vizant, barbarin - varvarin, 
Atena - Atina, (Homer - Omir) svjedoci su nam one naše nesreće, da 
smo se rano našli na raskršću između Istoka i Zapada, dok nam koludrica 
i mostir (manastir) pokazuje doba, kad smo bili , Hrvati i Srbi , pod bizant
!'ki m (grčkim) utjecajem. 

Učitelj dakle treba, da pozna stare forme i izraze, I. da ih uzmogne 
prot umačiti, 2. da djeca shvate današnji jezik, koj i se je postepeno odatle 
razvio, 3. da se oživi obuka pokazujući, kako u jeziku imamo starine, koja i 
danas žive, +. t reba da se pojedine riječ i i pojmovi tačno razlikuju, S. da se 
djetetu pol,užc, ~ njegovo na rječje nije nešto pokvareno, već da je to u mno
gočem stari jezik, 6. i time budi o!'jećaj uvažavanja i solidarnosti između za
stupnika pojedinih dijalekata, a po ređujući naš jezik, kao što je to uvedeno u 
vir,e razrede gimn. u Hrvatskoj, s ostalim slav. jezicima, budi se osjećaj opće 
slavenski (kas t:l.Vski j a z spomenut će nas na negda još uže srodstvo sa Slo
vencima). 

Ovakva je obuka u školi samo p l' i g O d i c e, nema zato posebnoga 
sa ta, a li će ovim pos tl! pkom unijeti više života u gramatičku nastavu. 

Uči telj može da interesira učenike i time, što im nasto'i rotU I čili 

njihova prezimena. Ako se netko zove Moho r i ć, to dolazi od sv. l'\'Iohora, , 
Kalac od tka ti, Vel čić od Vek (Vuk) = Vučić. A ime Blečić germanska je 
riječ Fleck (k rpa) u hrv. deminutivnoj formi. (f postaje u nas b, kao i v: 
bigec - wie geht's, bosoktar - was sagt er - was sogt er). 

Ovim postupanjem budimo interes, pokazujemo, kako je u početku bila 
riječ oznaka kOilkretne stva ri, predodžbe, a onda pojma, kako se značenje 

mijenjalo. To je dak le put od stva ri k formi , to je razv ijanje pojma. Hi
storija jez ika dakle nije ci lj , već sredstvo, da se j ez ič ni osjećaj probudi, i da 
djdt:tu jezik omili. Jednom sc reklo : svaki učite lj mora biti prirodoslovac, a 
sada treba tome dodati : svak i u č i te lj neka bude i filolog. 

Ovim način om priu či:\vamo dijete, da pazi na rij eči, na njihovo zna
čenje. Rij eč mu ovime dobiva više sadržaja, ona postaje vrijednijom nego li 
IllU je dosele bila. Koliko li se nesreća ne dogodi radi nepromišljenih riječi ? 

Dijete se uz ovakav uzgoj u č i poštivati riječ , obuzima ga neki sveti 
strah pred svakOlll riječ i , nije nepromišljen. 

E. Wilke kaže : Die rechte Achtsamkeit auf die eigenen Worte, die 
aus ihrer genauen Kenntnis hervo rgeht, wird auch dazu fUhren , die Worte 
anderer genau zu pruren. \Ver seine eigenen Worte mit Bedacht wahlt, der 
sieh t genau zu, wie sie andere wahh:n, der sllcht beim Horen und beim Lesen 
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Immer wieder nach dem Sinn, der hinter dem \·Vorte steckcn muss, und 
empfindet es unangenehm - wenn er verg-ebens such t, wenn er leere Worte 
aufnimm t. 

Jezik razvija i povjesni osjećaj: dijete upozna, da je i jezik nešto, što 
je postalo i uvijek postaje, da je nešto, što nas veže sa prošlošć u, koju su 
gradile cijele generacije. 

Reći će možda tkogod, da se od učitelja previše zahtijeva. Ali ovo nije 
tako strašno, jer se ne traži, da učitelj znanstveno ispituje jezik, dijalekte, hi
storiju jezika i etimologiju, već da se ima uputiti u rezultate istraživanja u 
tim disciplinama. A nuka ga na to i školska knjiga, u kojoj treba da bude 
štiva u dijalektu, list ina, jez. sponH:nika (ped. encikl. s. v. Jezikoslovna obuka 
st rana 563.). 

Učitelj će i sam štogod II ovom smislu ponijeti odsele 5 preparandije, 
zatim će doći medu narod, te će se upol.nati S njim i s njegovim jezikom, 
a poznavat će i otprije svoje domaće nmječje, čitat će stare pisce (djela: 
Jedupku, Suze sina razmetnoga, Osman), pazit će na jezik svoje djece, pratit 
će i rezultate domaćih filologa. - A osobito će kod nas čaka vaca biti za
hvalan takav rad, jer je čakavski govor jedan od najinte resantnijih dijalekata 
u cijelom slavenstvu. Upoznat će u njemu mnogo arhaizama, koj i nas .... ode 
u pradomovinu slavensku, vidjet će, da je čak. akcenat gotovo jednak rus· 
kome, da je on najbliži praslavenskome, uvjerit će sc, da s pomoću čak. na
g laska može vrlo lako zak ljučiti, kako treba da nag lasi koju štok. riječ, jer 
vrijedi pravilo, da mlada (štok.) akcentacija ima uzlazni akcenat za jednu 
slovku dalje od kraja nego što je čak. silazni akcenat: noga - noga, rflkn 
- ruka, nepravda - nepravda, Učl'telj - učitelj, govorim govorim itd. 

Da se usavr~imo u prakt. poznavanju štok. govora, čitat ćemo nar. 
pjesme, pripovijetke (Vuk, Ljubiša, Vrčević, i\'ratica hrv.), što ih imademo da 
čitamo i radi drugih razloga: u tom blagu živi davnašnja nar\)dna duša i 
prošlost. Kako pak nesumnjivo postoji neka paralela ll1t!du razvitkom općim 

i individualnim, a rečene su umotvorine upravo produkt djetinjstva narodnoga, 
i toga radi će one biti najprikladnije, da urese i pouče mladu dušu u novim 
koljenima narodnim U. l\'Iil aković, p. encik1. str. 6Ig.). Zatim bi imao učitelj 

marljivo da čita »kralja omladinskih pjesnika e u našem narodu hrvatskom i 
srpskom, Zmaj Jovana Jovanovića (Čika.J o\'u). Dr. 1\'1. Šević u Ped. letopisu 
slov. školske Matice · X. sv. Ljubljana 19IO. str. 2j. kaže o Zmajevoj dj ečj oj 

poezIJI: ona nam vaspitava omladinu estetičnosti i moralnosti, a naroč i to još, 
uči je j e z i k u i i z r a z u. Dječje su pjesme Zmajeve izišle dosad u ovim 
zbirkama: 

I . Čika Jova Srpskoj deci, izdala Srpska književna zadruga u Beogradu 
1899. Drugo, promijenjeno izdanje s dodanim kasnije štampanim pjes-
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mama čika-Jovinim iz.išlo je 1909 . izdanjem knji žarnice Rajkovića i Ćukovi ć a 
u Beogradu. 

2. Čika Java Srpskoj omladini, pesme za stariju decu. Izdanje Srpske 
knj iževne zadruge u Beogradu 1 go I. Obje su ove zbirke ilustrovane, a manje, 
neilustrovano, ali vrlo lijepo opremljeno izdanje (oko 1 +0 str.) izdalo je društvo 
.. Zmaj e II Srijemskim Karlovcima pod natpisom Srpčad i S\'oj i svuda za ci
glih 20 potura (helera). Sve su ove knjige štampane II više od 30.000 pri
mjeraka (proredio ih Dr. Šević). 

Prepuručio bih i č i tanje čitanaka za srednje škole u Hrvatskoj, jer su 
akcentovane. Uz spomenutu najbolju g ramatiku (veliku) našega živoga jezika 
od prof. Dr. F. Mare ti ća, imadem:> za sada najbolji praktički Iječ nik Brol
I vekov ićev, doJ.: je za hist. jez.ika \'diki akademijski rječ ni k (do riječi Moračice), 

a za etimolog-iju slav. jcz ika: Slav. etymologisches 'vVorterb uch von Dr. Erich 
Burneker, Prof. an der Universit~i t in Breslau (dosele do r iječi kand ilo, str. 480.) 

Već vi ~e vremena srpska kralj. akademija II Beogradu sakuplja mate
rijal za veliki rj ečnik, koji bi imao odg-ovarat i svim potrebama današnjega 
vremena (ima već preko milijun listića). Ne bi bilo sgorega imati i Rožićeve 

barbarizme i Dr. N. Andrića: Branič jezika hrvatskoga. 

Često smo tijekom ovoga raz.laganja podupirali svoje tvrdnje i želje 
imo~eći pedago~ke razlog-e, a sada dopustite, da završim ove svoje vrste ri
ječima dvaju misli laca, i lo Gompera, koj i reče (das hum . Gymn. 1908. 
3 Heft p. 20): Auf die!'em \Vege (t. j. p revođenjem i poredenjem) wird der 
Neigung alle r Flachk()pfc entgegengewirkt, mit biossen 'vVorten zu hantieren, 
ohne jemals ihren Gehalt (wie es die Englander so schon ausdri.icken) zu 

rcalisiercn. Die Zahl der T m·en, fti r welche die 'vVortc Mi.inzen sind, wird 
rCITingert, jćne der Einsichtigen, fti r die sie Rechenpfennige abgeben, wird 
ve rg ri)sserl , i riječima našega Prerada: 

Ljubi, rode, jezik preko svega, 
U njem živi, um in z.a njega, 
Bez njega si bez. imena, 
Bez djed6va, bez unuka, 
U prošasti sjena puka, 
U buduće niti sjena. 
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Antropogeografija Istre. 
Prof. NIKOLA ŽIC. 

VII. Za ključa k. 

Priroda je Istri škrlom rukom dijelila darove. Njezino je žitelj stvo bc? 
sum nje obilatije obdarila. Ipak je danas op":enito stanje žiteljstva u Istri prema 
njegovim prirođenim sposobnostima zn~tno nepovoljnije od onoga, koje zem
Jja dozvoljava i pruža. 

Tomu je uzrokom cijeli ni z či njenica, koje dobrim dijelom imadu svoj 
korijen u davnoj prošlosti, u historijskoj tradiciji. Pokušajmo da ih nađemo . 

Prvo je nepismenost. Evo nekoliko brojaka iz statistike: 
analfabeta (ne ra~lIllajući amo djece, 

kojoj je manjc! ud 6 I:odina) ima : 

U kota ru 1 880. I gOO. 

Kopar 76' , 5 -I '/o 
Krk { 63 { -18 
Lošinj 
Pazin 88 77 
Poreč 80 65 
Pula 
Volosko 
Rovinj (grad) 
Istra 

60 
76.5 
47 
7-1 

4 1 

49 
z7 
5-1 

Trst s kotarom 29.5 q 

I g lO. 

~6°!0 
32 

40 

50 
60 

35 
32 

"--) 
-10 
? 

od djece, koja su ilu~na polaziti Akolu. 
doista. i" polazilo farno: 

187!. 1880. Igoo. 

" 35. 2 ° ~0.6° O 56.2 '1, 

bl 8 37"5 5Z'3 

q.8 20.g 37.0 

-15·3 -15·3 -15.6 
56.8 -19·9 60.1 
.q. I 40.8 60.2 

35· Z 66·7 62.8 

37·-1 -13 ·3 5-1.0 
50.6 58.-1 7-1·5 

Ovomu pregledu dost~ Je dodati samo jedno: stati sti čke brojke doista svakomu 
pokazuju veoma nepovoljno kulturno stanje, al i fak ti čno stanje još je zapravo 
gore, jer je općenito poznato, da nije pismen svaki, koji je pohađao osnovnu 
školu. T o se najbolje opaža II gradovima, gdje škole opstoje odavna i povo
ljan je u njim a polazak, a ipak broj analfabeta nije nikako malen: u Pu li ne 
znaju č itati ni pisati 32°,0 građana, u Rovinju, Piranu i Kopru 37-38°01 u 
Vodnjanu pače 4°%, a i u samom Trstu ih je 25°°' dakle je četvrtina žitelja 
nepismena! U tršćan skoj okolici su prilike mnogo povoljnije. U Istri je na 
selu medu muškim svijetom manje analfabeta nego medu ženskim: na pr. u 
pazinskom kotaru od muškaraca su pismena 22°0 a od žena 12°10; u primor
skim gradovim o: veći nom obratno: muškarci se veoma rano odbiju od kuće 
i škole u svijet kao ri bari ili pomorci ili pak l utajući dangube po gradskim 
ulicama, a ženska čelj ad ima više volje i prilike da se obrazuje . 

S nepi smenošću je II svezi neukost, praznovjerje, koje II Istri još svuda 
cvate i daje svoje žalosne plodove. »Die geistigen Qual itaten sind aber kei
neswegs so gel'ingc (Krebs: Istrien, str. 12g.). Lijepe duševne sposobnosti 
krije II sebi narod po Pulj štini, samo ih vježbanje m duha treba jedva probu-
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diti, kao što su već probuđene i u Hrvata i u Talijana na Kvarnerskim oto
cima, gdje žiteljstvo svojom inteligencijom nadvisuje većinu ostaloga na polu
otoku. Sada~l1je !"e prilike razvi še iz pasivne prošlosti stanovništva i iz puste 
povjesti zemlje, koja nije ni imala ni ostavila viših zadataka i ciljeva, a držat 
će !"e jošte dugo, jer kao da ih hrani neka indolencija, koju su nedavni do
seljenici donijeli sa sobom iz svojih zapuštenih zavičaja. Budući da nema dosta 
pobuda, istarski je Slaven prili čno trom, konservati\fan, ali oprezan i veoma 
ustrajan II svom poslu , a Talijan je po naravi živahan, više lukav nego bistar, 
jedan čas vanredno marljiv a pet časova upravo lijen. 

Općenito vrijedi takoder danas još za većinu žiteljstva jednostavan sud 
novig radskoga biskupa i odli č noga pisca G. F. T omisinija, koji je umr'o J 65+. 
godine, da je naime mali puk sposobniji za tjelesni nego za duševni rad. Već 
je prije spomenuto, kako li je II Istri malen broj ljudi, koji živu od obrta, 
industrije, trgovine i prometa , a sad treba dodati, da su i od tih najsposob
niji većinom doseljeni. Samo je poljodjelstvo i pastirstvo opće rašireno i ob
ljubljena zanimanje; od toga živu skoro tri četvrtine istarskoga žiteljstva, 
većina talijanskoga i maldane sve slavensko, i to ne samo u cijelim i velikim 
sel ima nego takoder u mnogim g radištima i u nekojim gradovima skoro is
klju č i vo. U Istri, koja je na zapadnoj strani Učke, Hrvat se obrtom ne bavi; 
jedino obuću i odijelo pravi sebi sam , ali g radnju razli čitih zdanja i izradnju 
svih potrep1itina za kuću i za rad na polju povjerava doseljenom tuđincu 

(~ krnj e l u"'), koji kao obrtnik među samim ratarima uživa u selu posebna prava 
j osobit ug led. Ima promjena na bolje, ali laganih, naroč ito u blizini velikih 
g radova. T alijan traži što lakše zanimanje, naime takovo, koje mu smjes ta 
nO!'>i zaslužbu, dug počitak i slobodu kretanja: on je nadničar, trhonoša, ri bar , 
pomorac, a malokada v r i j e d a n trgovac, jer mu fali ustrajnosti, poslovnoga 
smisla i kapitala. 

Istranin je seljak i zato mu rad na polju ide najbolje od ruke; na 
sVOm posjedu mu je najmilije i tu boravi veći dio dana , i'.imi i ljeti, ne mi· 
s leći mnogo na udoban i topao stan. Ipak nije ni obrađivanje zemlje nigdje 
uzo rno, pače je po cijeloj Istri ponajviše primitivno kao svuda ukraskim 
zemljama. S tarosjedioci ili starinci bave se pastirstvom samo sporedno, a 
g lavnu im privredu daje poljodjelstvo, pa je razumljivo, da se njihovi posjedi 
nalaze II relativno povoljnom stanju, na pr. u Liburniji i po otocima. Kasniji 
došljaci bijahu II prvom redu pastiri, a pastirstvo im je na mnogim stranama 
još i danas g lavno zanimanje, na pr. na Ći ćariji , gdje muž-pastir prepušta 
kuću i sav poljodjelski rad svojoj ženi. U starinaca srednje Istre ratarstvo je 
usko skopčano sa pastirstvom i prema tomu veoma priprosto: ralo je rijet
kos t, jer se njiva više obraduje motikom. Uopće je alat vrlo jednostavan, a 
po svojoj konstrukciji tako star i prastar, da bi pojedini predmeti lijepo pn-

'9' 



stajali mt:du muzejskim starinama. banja Istra je najbolje obrađena, naroč ito 
medu l\'Iirnom i Limom pa II Vodnjanstini i na Labinštini, dok južni dio oko 
Pult! i sjeverni oko Bulja još uvijek koleba medu ratarRtvom i pastirstvom. 

Danas jc skoro sv~ki seljak svoj gospodar }la svom posjedu. Kolona 
ima veoma malo (3.3°10), ali je nevolja, što je zemljišni posjed vanredno raz
drobljen i što pojedini posjednik imade svoje zemljišne čestice na daleko ra
štrkane. Od 478.761 ha oporezovane zemlje ima u svemu ništa manje nego 
1,674 196 zemljišnih čestica, a to znači, da svaka čestica obuhvaća prosj ečno 

površinu od jed\·a II, Ila. I posjednika je preko mjere mnogo, naime 121.640. 
(U Gorici ih na 257 .195 ha ima samo +8.932, a u Kranjskoj na 950.36611(1-
pače samo 118.867). Na svakoga posjednika otpadaju dakle od svega opore
zovanoga zemljišta prosječno jedva + /1(1. Što manje ima kulturnoga zemljišta, 
to ga posjednici na sitnije razdrobiše : tako je na pr. neki maleni dolac kod 
Divače razdijeljen na 30 čestica I l\Inogi nemaju ni izda leka toliko zemljišta, 
da bi mogli na njem živjeti. Nekima bi se moglo donekle pomoći, kad bi 
općina bar jedan dio zajedničkog tla porazdijelila ili rasprodala svoj im opći

nanma. :t Diobom baštinstva na jednake dijelove došlo se već dotle, da su 
skoro s\'i posjednici jednako imućni , dotično siromašni, a zemljišni posjed ras
pao se na takve si tne jedinice, da čestoputa ograda zaprema veći prostor 
nego sam posjed. ( Ova tvrdnja Gospodarske zadruge za kotar Krk vrijedi 
više manje za cijelu Istru kaošto i slijedeća: :t I\. ovomu najvećemu :du pri~ 

dolazi drugo, da naime sval,i posjednik imade svoje posjedst\'o raspršeno na 
raznim stranama i krajevima tako da putujući s jednog posjeda na drugi iz
gubi toliko vremena koliko za samo obradivanje. c Ovih bi anomalija nestalo) 
kad bi u jednu ruku bio odreden minimum posjeda, a u drugu ruku kad bi 
se izvodilo prisilno zaokrulenje posjeda (komasacija). U svakom je kraju drugi 
način baštinstva (i to ne uvijek u skladu sa zakonom) a prema tomu su i 
drugi uvjeti uspješnoga gospodarstva, no prosječno ima svaki pojedinac tako 
malo zemlje, da u boljim godinama ne može ništa prištedi ti a u lošim lako 
zapada u dugove pa često svemu učini kraj gospodarska zavisnost ili ise ljenje. 

Na Ćićariji je zemlja n ajjače razdrobijena, tako da pojedinac na S \'OIll 

1ll:l.lom i bijednom po~.jedu nikako ne može uspjeti. Zato se često puta više 
njih drži zajedno u nekoj vrsti roda ili zadruge. Članovi se takova zajednič~ 
koga gospodarstva zamjeni to podupiru u svakom posili . Tako i poznati pro~ 

davači drva i ugljena ne nude po ulicama Trsta, Opatije i Rijeke samo svoju 
robu i ne kupuju po dućanima samo što baš njima samima treba, nego su 
u tOill takoder dobrovoljni posrednici svojih zajednica. Zajednici pripada ta
kođer sya šumska i paiinjačka površina, a pojedinac ima samo pravo da je uživa. 

Dosta ima velikih posjednika, ali malo ih je, koji imadu kapitala i 
smisla za gospodarstvo. Zato i živu mnogi malo bolje od malih posjednika 



ili jednako loše kao i nj ihovi koloni ( ~ sočali .). Neki veliki posjednici im adu 
dosta kapitala, ali obi čno nemaju dosta poduzetnoga duha, da svoj novac 
ulože u gospodarstvo. S ta n ujući u dokolici u g radu živu bezbrižno od daval.;a 
svoj ih kolona. Gradan ima pripadaše sve do nedavna a djelomice pripada još 
i elanas sva plodna zemlj a u c.kolici. Obraduju je većinom slavenski seljaci 
kao koloni nekolicine posjednika u gradu ili kao njihovi dužnici uz slabu pro
cjenu teškoga rada. T ime je gospodarska zavisnost okolice od g rada uvjeto
vala pol i t ič ku važnos t njegovu. Ova je zavisnost još danas posve jasna u 
mnogim općinama, pače poli t i čka granica općine obično je i gran ica gospo
darske pri vlačivosti grada na okolicu. Racijonalno gospodarenje na veliko 
poznato je samo oko Pazina, Bulja i gdjegdje uz obalu . 

Najbolja zemlja hran i dakako najviše ljudi , a to je Ploča . Doduše i 
mnogi su njezini dijelovi 7.bog nezdravog položaja rijetko naseljeni. Ovdje 
vlada malarija, koja č i n i više 7.10. nego ikoja elementarna nesreća. U rimsko 
doba je jošte na ovim stranama ne bijaše, ona se pojavi tck pod konac sred
njega "ijeka, kad je ku ltura tla zbog razl ičiti h uzroka bila znatno zanemarena. 
l\'falarija sili zdra"a čo\jeka na oprezan nači n života pa ne smije raditi, koliko 
bi radio u zd ravom kraju, bolesnomu pako oslabljuje radnu sposobnost pa ni 
ne može raditi, i tako mora da ostane zemlja pusta. Na njoj se bolest sve jače 
širi i traži novih žrtava. Zato i jest broj sm rtnih s l učajeva II puljskom, nizinskom 
i vapnenačk0 111 , ko taru veći nego igdje u Ist ri. J\'lalarija se naime lakše ra7.vija 
na vapnenackom nego na pješčen ičkom t lu, a jenjava sa većom visinom nad 
morem, d ržeći se SVl!(ia nizine. Kulturno joj tlo manje prija nego pus to, ni
skom šumom obrašteno, jer je ovo vlažnije i pospješuje razvijanje komaraca 
(anopheles) , koji prenašaju klicu ove bolesti. Na nepokapljivom tlu zemlje cr
venice u nizinama skuplja se i zadržava voda kišnica u lokvama i barama 
ishlapljujući polagano za ljetne žege. Ovakvih legla malarije ima mnogo baš 
pokraj obale od Savudrije do Pule, a najviše II kraju od Pule do Rovinja i 
podalje od obale oko Galežana, Loborike i i\ l o ntića . P remda je rovinjska oko
lica veoma okužena, sam grad Rovinj ne trpi od te boles ti, jer leži na polu
otočiću opkoljen morem, koje komarac izbjegava. Duboko u kopnu usječene 

doline Rail-e, Drage i l\Iirne vcoma su maleri čne, stoga su naselja svuda II 

visini , gdje je uzduh čišći i tlo suše. Ipak ni tamo nijesu sl učaj evi bolesti 
rijetki (Gera ldija, Nova Vas , Višnjan, Pazin i t. d.), jer ljudi po svom poslu 
moraju silaziti u nizinu. 

I pokrajina i država nastoj i da istrijebi ovu bolest, a da i privatnici 
mogu mnogo posti ć i, najljepše pokazuju Brijanski otoci, gdje se razvilo l iječ i 

li šte II kraju, iz kojega je malarija već bila pos,'c otjerala čovjeka . Uspjesi 
su i drugdje mogući, samo treba urediti sakupljanje vode; isušiti lokve i bare, 
u kojima se sada zadržava voda za piće i čovjeku i stoci i komarcu, pa mjesto 
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njih sagraditi mnogo velikih cisterna na polju za stoku i u sdu za ljude. 
Kad bi se k tomu ratar prihvatio obrađivanja i one zemlje, koja je do sada 
močvarna i mala rič na, i intenzivnijega obrađ i vanja one zemlje, koja je do sada 
pusta i gola, zadao bi sigurno smrt ovoj teskoj bolesti. 

Svemu ovomu može se dodati još slijedeće. 

Državno sjedinjenje Talijana u kraljevini preko mora i narodni prepo
rod Slavena u monarhiji iza gora porodi u XIX. vijeku u Istri polit i čke težnje 
Talijana i uzbudi nacijonainu svijest Hrvata i Slovenaca, tako da u posljed
nj im deceniji ma sve jače izbijaju sta re opreke među zapadom i istokom po
kraj ine. Znatnim numeričkim prirastom, naglim narodnim osvješćivanjem, 

jakim kulturnim buđenjem, temeljitim gospodarskim preporadanjem i općom 
organizacijom Slavenfl mijenja Istra stubokom svoje antropogeograf1jsko li ce. 
Sudbinom zem lje ne može više da vlada samo jedna narodnost. Talijanska 
vlast iz susjedne kraljevine bi se doista mogla raširiti i preko današnjih svoj ih 
granica, jer utjecaj Italije uistinu seže i u našu pokrajinu, al i seže samo dotle 
dokle utječe i Jadran, a taj je primorski rub, komu je prošlost ostavila tradi
cijonalne sveze sa Apeninom, daleko uži, nego što ob ič no mislimo, i prema 
tome ovo širenje talijanske vlasti u Istru ne bi značil o takoder organička ja
čanje talijanskoga naroda. Ta baš u naše vrijeme slavensko zagorje sve više 
osvaja staro ml e tač ko primorje! T o je i naravno, jer odlu čuje gospodarski 
momenat sadašnjosti. Rijeka se već skoro riješila iredent ističkih uzdaha. Tako 
i Trst sve više uviđa, da samo o zaleđ u ovisi njegova veličina. No ni Trst 
ni Rijeka ne mogu trajno ostati bl iži Beču odnosno Pešti, nego su svojoj 
okolini. Prirodni položaj kraske cjeline sa svojim gospodarskim i narodnim 
interesima iznosi snagu geografijskoga imperativa, koji je jači od osvajalačke 
i političke samovolje. - Vje~ovna premoć Romana dois ta pada od dana na 
dan, na kopnu i moru, u g radu i na selu, u školi i crkvi, II uredu i trgovini, 
svuda pada postepeno i sigurno, a tko toga ne vid i, taj je slijep. Nema sumnje, 
da se II sadašnje doba zbiva II Istri pred našim očima velika promjena, kad 
jedan dio žiteljstva II borbi s drugim hoće da zaključi jedno dugo i žalosno 
poglavlje u ista rskoj povjesti i započne posve novo i pravednije. Dok pokra
jina u tako znatnoj mjeri mijenja svoje li ce, razumljivo je, da su II 0\'0 P r c
I a z n o d O b a socijalne prilike nesredene i malne tl svakom smjeru veoma 
nepovoljne. T o prelazno doba prati dakako sveopći boj, koj i nikada ne prija 
povoljnom stanju, nego samo obećaje srećan razv itak tek onda, kada oluja 
prestane. U tom boju su Romani danas još tako jaki, da za nedogledno 
vrijeme nema mnogo izgleda u trajan mir. Ipak svako primit je svršava se i 
svršavat će se većom ili manjom pobjedom Slavena. Što kapitulacija još nije 
potpisana, ~aošto na pr. već jest u Dalmaciji, nije toliko ni neuspjeh jedne 
ni uspjeh druge stranke, koliko premoć trećega izvan pokrajine, dakle ne znači 
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haš ni slabost Slavena ni jakost Romana, nego više voljI.. onih, koj'i vhi.st 
nad Istrom i njezinim morem imadu ili hoće da imadu, samo da se njome 
služe u svoje vlastite svrhe. 

Plemenski boj prij eči mirno blagostanje cjelokupnoga ži telj stva i otup
ljuje smisao za brži gospodarski procvat njegove zajedničke zemlje. Poznato 
je uostalom, da taj smisao nije u južnjaka osobito razvit, jer su oni na glasu, 
da za svoj život nemaju velikih zah~eva , nego se i s malim lako zadovolja
vaju. T alijani, koji su još uvijek na krmilu pokrajine i prema tomu odgovorni 
za nje7.in udes, oteščavaju napredovanje svojim nepovjerenjem i pasivnim po
našanjem prema svakomu, koji hoće da s njima kruh lom i, i odbijaju mnogu 
potrebitu rerormu, koju vlada zasnuje i predlaže. Preponosni na stare, pače 

ve~i n om zas tarjele priv ilegije komunalne au tonomije i ogorčeni stoljetnim na
eijonalnim sporovima ne dozvoljavaju nikomu ni zere da u »njihove .. poslove 
ikoliko u tj eče, premda su im financijalna sredstva skromna i premda nije ni 
njima II pustoj povjt'sti na malom poluotoku bila pružena prilika, da svoj 
pogled izoštre za velike stvari. 

O\'dje je koješta spomenuto, o čemu će mnogi suditi , kao da nije sa 
geografijom ni II kakovoj svezi. Ipak jest, samo što ta sveza možda nije svuda 
otkrita, objašnjena i naglašena. Bez su mnje je svaki od spomenutih nacijonaI
nih faktora više ili manje uvjetovan. ge()grafijskim momentima, na pr. polo
žajem, oblikom i klimom zemlje, a jamačno ne treba kk dokazivati, da oni 
raktori također izvode stanoviti utjecaj na sadašnju geografijsku sli ku pokra
jine, ako pri tom mislimo i na gospodarsko stanje i način života istarskoga 
ži teljstva. 

Sno~aj i zmeđu prirode i čovjeka nije baš jednostavan. 
Priroda ne propisuje i ne w htijeva jedan stalan razvitak čovječanstva, 

ona ga, u strogom smislu riječi, ne uvjetuje apsolutno, nego sarno djeluje na 
I1J I utječe pospješujući ili sprcčavajući ga, t. j. priroda jedan stanoviti razvitak 
znatno olak::';ava a drug-i bitno o teščava. Nije dakle dosta, da se općenito 

odredi pri rodna obdarenost nekoga kraja i iz toga teo retski izvede utjecaj pri
rodnih prilika na svakoga čovjeka uopće, nego bi trebalo potanko ispitati 
također p r i r o d e n e s p o s o b n o s t i pojedinca i cijele zajednice, trebalo bi 
istražiti, kako ~e stanovite prirodne prilike mogu ili moraju odraziti na ljudima 
ovih ili onih tjelesnih i duševnih svojs tava, na žiteljstvu različnoga političkoga 

i gospoda\":'.koga stanja, na narodima razli čnih radora i kultura itd. 
U takovu snošaju čovjeka prema prirodi moguće je nać i neku stalnu 

zakonitost, netom stancmo promatrati i ispoređivati svojs t va onoga, koji 
p l' i III II darove pri rode. Prema rar.no likosti objekta rar.nolik je i erekat prirod
noga utjecanja. Kako li ćemo na pr. drugač iji sud steći o geografijskoj po-
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godnosti nekoga grada, ako ne zaboravimo na promjene, koje su ljudi izveli 
u njegovim prometnim svezama i pomagal ima, u politi čkim j državnim pri
likarna ! 'Zar nije posve razli čna sl užba rijeke prema narodima neznatnoga 
obrazovanja, koje ona dijeli i rastavlja, i prema kulturnim narodima, koje 
zbližuje i spaja ? Kako često postaje g ranica, koja se dugo smatrala posvema 
prirodnom, najednom nezgodna i nemoguća, netom se naime promijeniše kul
turne i prometne prilike! U svim ovim slučajevima nema govora o kakvom 
nasilnom presizanju čovjeka nad -prirodom, nego opažamo samo to, da sc 
raz.lično kvalificirana zajednica ljudi različno služi darovima prirode. 

A kakovih je svojsta\'a, ka kav je istarski žitelj, to ne znamo. 
Na pitanje, koje tjelesne i duševne sposobnosti krije u sebi istarski žitelj, ne 
može se već sada sigurno, jasno i potpuno odgovoriti, jer bi llam potanko 
morao biti poznat prošli , historijski njegov život. Iz davne prošlosti naime 
potječe cijeli niz činjenica, kojima djelovanje sve do danas još nije prestalo, 
i prema tomu se mora ustvrditi, da način , smjer i intezitetu razvitka odreduje 
čovjek sam sebi prema sili svojoj vlastitoj, no ujedno i prema silama geogra
fijsk ih prilika u prostoru a i historijskih u vremenu. 

I tako nas spomenuta tvrdnja nuka, da sa geografijskoga polja skre
nemo na historijsko. To skretanje se u prvi mah pričinja nenaravno, a ipak 
nije nimalo, kad iznova naglasimo, da je današnje stanje žiteljstva zavisno 
također od vremena, pa je stoga razumljivo, da zapažanje baštinjenih razno
likosti i sposobnosti objekta posve lijepo odgovara antropogeografijskol11u na
čel u. Tim putem korigiran i i postignuti rezultati gube opsegom od svoje 
općenitosti, ali zato sadržajem postanu pouzdaniji i vredniji . Jer promatramo 
li dana~nje stanje sa čisto geografijskoga stanovišta, uvijek će nas iznenadit i 
neki preostatak, koji ne možemo shvatiti : to su neke pojave, koje nam samo 
h i s t o r i j a objašnjuje. Tako na pr. nije nikako moguće iz samih pri rodnih 
prilika razumjeti, zašto lj udi određenoga stupnja kultu rnoga razvi tka II stano
vitom vremenu mogoše kao doseljenici u novoj postojbini iskoristiti njezinu 
prirodnu obdarenost, ili zašto žitelji u nekom kraju naglo ili polagano razviše 
nove prilike življenja i u~lij ed toga iste povoljne ili nepovoljne prilike osjećaj u 

u više ili manje prumijenjenoj mjeri. To su historij ske činjenice, koje sama 
geografija jedva i smije pokušati da protumači. Ipak je antropogeografija pored 
svega toga II velikoj većini slučajeva samo u toliko spojena s historijom, što 
dobar dio pojava, koje ima da svojom metodom obradi, ne uzima iz prostor
noga niza sadašnjosti već iz vremenskoga slijeda prošlosti. Službe slične vrsti 
vrši historija kao pomoćna nauka također nekim drugim granama prirodoslov
noga istraživanja, makar i u manjoj mjeri . 

No za Istru je i samu sumu tih . pojava teško odrediti, jer nam je 
cje lokupna povijest nj ez ina žiteljstva na ža lo s t sv ima još 
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s l a b o P o z II a t a. Budući da se evo u rješavanju važnoga pitanja tim faktom 
najednom nađosmo pred visokim zidom, ne će preostati drugo, nego da ga 
što prije nastojimo probiti , ne bi li nam pred očima pukla jasna slika istarske 
prošlos ti . Ovdje nije sada nikako zgodno, da se njome potanko pozabavimo, 
ali s vremenom je moramo upoznati , jer će nam samo onda biti moguće 

shvatiti , kakav je istarski žitelj i zašto je takav. 

6rualski školski muzej u Zagrebu: ) 
Pi~e prof. ZVONIMIR pl. DOROGHY (Pazin.) 

Općeniti je sud svih polaznika zagrebačkih zbirka, da su one pravi 
ures bijeloga nam Zagreba i ujedno vidljivi znak visoke kulture hrvatskoga 
naroda. Te bi zbi rke resile i mnogo veće gradove nego je g lavni g rad kra
lje-vine Hrvatske, pa je stoga i opravdan ponos hrvatskog naroda radi njih. 

Ima u tim zbirkama i rijetkosti svjetskoga g lasa. Tako se na pr. u 
mineraloško-geološkom odjelu prirodopisnoga muzeja u gornjem gradu nalaze 
ostaci t. zvo krapinskog čovjeka, tl u arheološkom muzeju nalazi se jedini na 
svijetu e t rašča n sk i rukopis. T a dva objekta spadaju medu najveće znamenitosti 
g rada Zagreba i poradi njih dolaze mnogi i odli č ni nau čnjaci u metropolu 
Hrvatske. 

Pored ova 
muzej i, al i bi me 
II njima nalaz i. 

dva muzeja nalaze se u Zagrebu još mnogi i 
predaleko zavelo, kad bih htio istaknuti, što se 

raznovrsnt 
sve važno 

Za sada Ću se obazl' ijeti samo na jedan od najm l ađih , koji je uza sve 
to važan i vrlo ... ani mlj iv. T o je »Hrvatski školski muzej . t: 

Nalaz i se taj muzej nekako II sredini zagrebačkog »Quartier latin-a .. , 
okružen s v eu čilištem, kazalištem, obrtnom školol11, g raditeljskom školom, 
umjetno-obr tnim muzejem, s tru č n om školom, muškom učitelj skom školom, 
doljnjagradskom gim nazijom, rea lnom gimnazijom, trgovačkom akademijom i 
samostanskim ~ kolama . 

Smješten je II »Hrva tskom uči teljskom domu., lijepoj dvokatnoj zgradi , 
koja se nalazi na Sveuči li šnom trgu, a podignuta je i svečanim nač in om po
svećena god. I 88g. 

Prije nego počnem opisivati sam muzej, držim , da mi je dužnost za-

') Literatur.:a : J os i]l M e d v e d: ,.Hrvatski ~kolski muzej. Njegov pOlit.:an. k i uređenje. Zagreb 
1901. _ l{ a d hrv. u či t eljski h dr uAta\,a. Za:.;:reb 1903. - Ma x H Ubn er: Hn'atski Skolski 
muzej _ Z.,greb. Kroati:IChu Sc:hulmullt:um - Agrnm. Sonderabdruck aus der 6. Vero!fentlichung des 
Stadti!iChcn Sch\llm\lst\llll~ zu Brdlla.u : Max BUbner : Die AusJanJiKhen Seh.uhnuseen 1906. .., 



hvaliti se i ovim putem gosp. Josipu f!,'Iedvedu, rav natelju viših pučkih škola , 
upravitelju zem. zavoda za g luhonijeme i ujedno čuvaru školskoga muzeja, na 
vanrednoj susretlji vost i i ~premnosti , što ju je iskazao vodeć i me po boga tim 
zbirkama toga muzeja. 

Osnivanje školskih muzeja počel o je is tom II 19. stolj eć u. Prvi je takav 
muzej • Educational museum " otvoren god. 1853 . u britskoj kanadi a za 
njim su redom otvarani drugi po sv im kulturnim zemljama. 

Već dugo se osjećala u hrvatskom učitelj stvll potreba osnutka škol
skoga muzeja, te su se stoga i obdržavale razl i č ite izložbe učila II Zagrebu. 
No neposredni povod osnutka takvog muzeja bila je medunarodna svjetska 
izložba u Parizu god. I goo., gdje je cijelom svijetu bila lijepo predočena 

hrvatska nastava, te j e hrvatsko pučko školstvo bilo odlikovano najvećim pn
znanjem, te dobilo Hel iku nagradu « (Grand Prix). 

Od te izložbe stao se • Hrvatski pedagoško-književni zbor« svim ma

I"Om tn,iti oko osnutka muzeja i štatut je bio izraden 31. siječnja 1901. 
Iz toga štatu ta i stičem § 2., koji ujedno pokut.uje u stroj~tvo i svrhu 

školskoga muzeja. Taj § glasi : . U tom . Hrv. školskom muzeju « prikuplja t 
će se : pohranjivati sve, što se odnosi na pro š los !"") hrv. pučkog- ~k{)\stva, 

na nj<>go\' ra zv itak*) i sadaš nj e') stanje, i sve što pripada permanent
noj i z l ožb i") uč ila za pučke (nize i više) i uč iteljske škole . • 

Prema tomu snha je • Hrva tskom školskom mU7.cju e I. da sa svojim 
zbirkama prikaže razvitak hrva tskog pučkog školstva, 2. da bude neprestana 
izložba najboljih savremenih u č ila za pučke (ni že i više) i u č i teljske škole, 
3. da u S\'ojoj knji žnici prikaže hi stor i čki razvi tak domaće pedag-oške litera
ture i pored toga sabire tl opće i dnlga pedagoška djela, 4. da sabere i čuva 
. arhiv «, u kojem se čuvaju razni rukopisi i isprave, koje su važne za prou
čavanj e školstva kraljevine Hrvatske i Slavonije. 

Školski je muzej danas smješten II sedam soba i dva hodnika. Kad 
stupiš u nj, nađeš se u sobi) u kojoj je s mještena knji žnica. Ona st! di jeli u 
dva dijela. Jedan sadrž i histo ričku školsku knj ižnicu a drugi opću pedagošku 
Imji7nicu. 

U • hi storičkoj skolskoj knjižnici« su pohranjene knj ige, koje se upo
t reb lja\faju ili s u se negda upotrebljavale II pučkim školama u H rva l skoj i 
Slavonij i i drugim srodnim zemljama i osim toga i knjige II stranim jezicima, 
koje su se upotrebljavale II tim školama. Tu su nadalje hrvatske pedagoške 
knjige) hrvatski pedag-oski i omladinski li stovi pa tiskan i školski izvještaji. 

Prema katalogu II knjizi Jos. Medved: . Hrvatski školski muzej e itd . 
nalazilo se godi ne 1902. u toj knji žn ici 895 djela u vrijednosti od 2555 K 
i 60 para. 

*) potcrtao pisac ovog članka. 
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Drugi odio » Opća pedagoška knjižnica .- obuhvaća knjige svih struka 
za usavrsivanje učitelj stva. Tu su školske knjige u različi tim jezicima i one 
koje se ne upotrebljavaju u pučkim školama i dr. 

Godine I g02. bilo je u toj knji žnici I846 djela u vrijednosti od 8z88 K. 
Na lijevo od knjižnice nalazi se permanentna izložba uči la a na desno 

historij ski i moderni odsjek muzeja. 

Spomenuti mi je, da su prostorije »Hrvatskog školskog muzeja « kao 
uopće pros torije go tovo svih zagrebačkih muzeja pretijesne za sve te bogate 
zb irke. Govori se doduše, da će hrv. zem. vlada doskora sagraditi zgradu za 
zemaljske muzeje. Time će biti pomoženo i arbeoloiikom muzeju, koj i sad 
mora pohranjivati mnoge svoje zbirke i po drugim zgradama, a osobito će 

biti pomoženo 'St rossmayerovoj akademskoj galeriji sl ika, koja je upravo pre
natrpana, premda dosta znatan dio te galerije nije ni izložen. T ako će isto i 
»Hrv. pedago knj iževni zbor « biti doskora prisiljen, da smjesti muzejaIne zbirke 
u prostorij e drugoga kata uč i telj skog doma. 

Permanentna izložba u čila zaprema danas dvije sobe. Tu se nalaze 
razl iči ta učila za vjeronauk, zemljopis, povijest, prirodopis, kućanstvo, računstvo, 
nadalje jedna školska ljekarna, slike iz zdravstva, predlošci za crtanje i t. d. 
Želi li dakle koji u č itelj, da za svoju šk(l\u nabavi koje potrebno u č i l o, trna 
tu pred očima veliki izbor i. cijenih i skupih učila. 

Osobito mu je zgodno nabaviti takova učila putem uprave samog mu
zeja, koja po § I I . štatuta posreduje kod nabave učila. Naručitelj je siguran, 
da će mu tim putem naručena u č ila biti dobra, jer je uprava muzeja u po
slovnom saobraćaju s najboljim tvrtkama, a s druge st rane dobiva u č i la franko 
zajedno sa već potpisanom namirnicom. To su dvije velike prednosti, poradi 
kojih su već mnogi naruč i li svoje potrepštine putem muzeja. 

Ostale prostorije zaprema sam muzej. Kad skreneš iz knjižnice na desno, 
nađeš se tt t. zvo »pari skoj sobi «. Ormare i pokućtva te sobe izradil i su uče

nici kr. zem. muške obrtne škole u Zagrebu za hrvatski odio na pariskoj iz
ložbi god. Igoo. To je pravo remek-djelo i rijetko ćeš naći muzeje sa tako 
lijepim namještajem. To su umjetničk i izraden i i rezbarijama urešeni ormari 
od hrastovine. To skupocjeno pokuć tva i povrh toga mnogobrojne predmete 
sa pariske izložbe u vrijednosti od više ti suća kruna poklonila je muzeju kr. 
hrv. slav. dalm. zem. vlada, odio za bogoštovje i nastavu. Osim toga davala 
je vlada od osnutka muzeja do god. 1906. godišnju svotu od 1000 K a od 
Ig06. daje svotu od 2000 K. 

Nad ormarima smješteno je 29 slika hrvatskih umjetnika Medovića, 

Tišova, Kovačev ića, EckheJa, Raškajeve, I vekovića , Bauera i Auera. Slike pri
kazuju odabrane zgrade hrvatskih škola svake vrste, a bile su takoder izložene 
u Parizu. Ove su slike dar vladin. 
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Osim toga nalaze se u ovoj sobi izlošc i zabavišta, predmeti »Prve 
školske radionice u Sisku, c zatim izlošci košaračke, urarske, kola rske i dn'o
rezbarske škole, onda odio predmeta za obuku gluhonijeme i slijepe djece. 

Nadalje jt: izložena u posebnom ormaru povjest krasopisa a u sredini 
sobe risarije i ine pismene radnje razli čnih škola. 

Pokraj »pariske sobe c nalazi se soba, u kojoj su izloženi ženski ručni 

radovi. T u ima prije svega nekoliko potpun ih originalnih narodnih odijela iz 
gotovo ~vi h hrvatskih krajeva. Interesan tno je na pr. isporediti 2 narodne 
nošnj~ iz Vinkovaca u Slavonij i sa onima i1. Pri vlake. Pri vlaka je udaljena od 
Vinkovaca tek par kilometara. Pa ipak kolika razlika u narodnoj nošnj i. Vin
kovčanke nose odijela , - razumije se svečana t. zvo sveča ni ce - koja su 
pune zlatnoga veza. Zapreg i na glavi šamija (z latara) je svilena i bogato 
vezena zlatom. Oko vrata nižu se redovi dukata , na nogama blješte se lako
vane cipele. Ukratko grad je sa svojom tobože gospodskom modom vrlo loše 
djelovao Ila ukus pn izradivanju narodnog odijela. Treba samo vidjeti kako 
te seljakinje poslije ve like službe Božje šeću po pijaci u li cu pune bjelila i 
rumenila, a ako ih ima oko 20, čuješ škripu njihovih lakovanih cipela već 

na daleko. 
Posve drukčije dojimije te se narodna noš~ja iz neposredne blizine 

Vinkovaca na pr. i l spomenute Privlake. Tu nema toli ko nabacanog zlata 
već je odijelo urešeno predicom crvenom i crnom, al i oko ti s većom nasla
dom počiva na njemu, jer iz njega ti probija na rodna duša. Tko ma, kakove 
su se sve misli vrzle u lijepoj g lavici djevojke, dok si je to odijelo vella! 

Osim toga ima u toj sobi narodnih odijela iz Bukevja (Hrvatska) , Siska, 
Konavlja (Dalmacija), ?Iartinske vesi (Hrvatska), Kašine (Hrvatska), Preseke 
(Hrvatska), sa otoka Krka itd. K tom u ima još vanredno mnogo pojedinih 
komada narodnog veli va il različitih krajeva domovine. 

Poseban pretinac ispunjaju stvari zbirke Ljubice Kutenove. T u ima 
predmeta iz Drniša, Like, Dubrovnika, Brega (17. st. ) Trogira, Hercegovine, 
Siska (1 8 . st.) i osobito interesantno žensko narodnu odijelo Hrvata iz 1'.·10-
ravske, koje po tječe iz prve polovice 16. sto ljeća. 

Pravi ures ove sobe su radov i učenica kr. zem. struč n e škole u Za
grebu, koji su bili izloženi u Parizu . Tih je predmeta 26 a reprezentiraju 
vrijednost od 7000 K. Osobito upada u oči sag 2 m širok i 3 m dug, koji 
je u orijentalnom slogu (molitveni sag) tkan sv ilom u smirna telmici pa dvije 
krasne na gazu po narodnim motivima vezene dekorativne lepeze, koje su se 
Ila izložbi tako svidjele otmjenim Parižankama. 

Sve ove radove učenica poklonila je muzeju zem. vlada, a kako III 

drugi, a osobi to učiteljice i uči te lj i , ne zaostaju darovima, mora la je uprava 
l u slij edeću sobu postaviti mnogobrojne narodne ručne radove. Tu je ll. pr. 



lijepa zbi rka bosanskog veziva, dar obiteji Amruš-Novak. Osubito se nadalje 
istiću narodni vezovi iz okolice bel ovarsko-kri ževačke, koje je pokloni la gđa. 
Štamfel. Ta revna učiteljica sabi re poput marlji ve pčel i ce narodne vezove i 
nedavno je u mojoj prisutnosti rekla čuvaru muzeja, da ne će mirovati , dok 
svojim darovima ne ispuni cijelu tu sobu. To je doista krasan i nasljedovanja 
vrijedan primjer ljubavi prema narodu i njegovoj umjetnosti i ujedno dokaz, 
da hrvatski ut:itelj znade podupirati stali ške institucije, pogotovo kad su od 
tako velike koristi za narod, kao što je školski muzej. 

O jednom vezu u ovoj sobi pripovijedao mi je čuva r gosp. rVledved 
vrlo interesantnu jednu zgodu: Jednoga je dana dušao u ~kolski muzej jedan 
odl i čan Ameri ćani n, koji je strastveni sakupljač r učn ih radova, i razgledava
jući zbirke nenadano je uskliknuo. Kad ga je čuvar zapitao, što da je, pokazao 
mu je taj Amer i čani n jedan narodni vez, kOJi da je posvema jednak rubu 
krunitbenog plašta kralja sv. Stjepana, koji se pla;;t ču \'a u Budimpešti. Go
tovo je nevjerojatno pomisliti, da bi hrvatska se ljakinja pošla u Budimpeštu, 
da ondje uzme ul.Orak za svoj vez; pa opet odakle ta frapan tna sl ič n ost ? ! 

Osil11 vezova nalaze se u ovoj sobi tnoddi, kojima se prikazuju sve 
radnje slojd obuke. l\'lode1e su izradili učit. pripra\'nici kr. učite ljske škole u 
Zagrebu god. 18g8. za parisku izložbu. K tomu su izložena 62 aparata za 
mehaniku, magnet ,zam, elekl ri citetu , akustiku i optiku Ovi su predmeti vri
jedni 5++ K. Izrađeni su takoder za parisku izložbu prema nacrtima prof. 
Ivana Brixya po pripravnicima učiteljske škole u Zagrebu, Osijeku i Petrinji. 
Ti predmeti imaju da prikažu rezul ta te: koj i ~e mogu polučiti u slOjdu na 
u či teljskim skolama. 

U posljednjoj sobi nalaze se zbirke novaca kovanih u Hrvatskoj . U 
zbirci nalaze se 202 komada raz li čnih panonskih, grčkih, ilirskih, rimskih, 
hrvatskih , dalm atinslw- i al bansko-m ljetačkih novaca. Ovu je zbirku poklonilo 
ravnateljstvo zem. arheološkoga muzeja. 

Tu je nadalje zbirka spomen kolajna na razne prigode u Hrvatskoj i 
Slavonij i, onda razl iči ti histo rij ski školski predmeti, među njima osobito inte
resantan voštani kip u potpun (Jj unifo rmi hrvatskog učitelja iz bivše Krajine. 

Napokon nalaz i se ovdje i arhiv, u kom ima 290 komada rukopisa, 
školskih spomenica, naredbi, počasnih knjiga itd. 

Na hodnicima nalaze se uzo rci školskog namještaja, različne tabele i dr. 

Ukupna vrijednost • Hrvatskog školskog muzeja ~ iznosila je dne 3 I. 
prosinca I g02. K 70.068' 10, a ta se vrijednost do danas svakako povećala. 

Time sam svršio svoj prikaz tog muzeja, a ako sam se njime i pre
više pozabavio, učinio sam to s toga, da već sada upozorim šire slojeve na 
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vainost takovih muz.eja, jer će se na poticaj "Odbora za prosvjetu u Pazinu .. 
a po zaključku narodnog vijeća obdržavanog g . srpnja o. g. II Pai'.inu osno
vati i kod nas II Istri takav školski muzej, kao posebna sekcija . Istarskog 
narodnog muzeja . .. 

li~~11 VJESNIK. ,,~~] 
K njiževn i prikaz i. 

Stigle su llam slijedeće knjige: l. Dr. 
Velimir Deželić: Spomen-li st ak na 
dvadesetipetgodi~nji književni i nastavnički 
rad Stjepana Siro l e. Pre~tampano iz 
• Prosvjete.& Zagreb 19t'. Tisak An
tuna Scholza. 

U toj je knjižici opisan život i rad Stje
pana Sirole, o kojem govorimo na drugom 
mjestu. 

2. Pd knjiga. Društ\'a sv. Jeronima, i 
to: a) .Danica, .. koledar za god . ) 912., 
b) .Biblijska povjest_, knjiga 11., prvi dio 
ll . svezak !judejsko kraljevstvo od smrti 
Salomonove do propasti, e) .Cuvaj svoju 
rođenu grudu, & napisao dr. ~Iilan Gruber, 
d ) . $ tit kraljevstva hrvatskoga, .. napisao 
}.Iilutin Mayer i e) . Kako ćeš uzgajati 
djecu," za pouku kršĆanskim roditeljima 
priredio Marko M. r-.-lajevi ć. 

Clanovi Društva sv. Jeronima, koji je
damput za uvijek plate 10 K, ili pak kru
na~i, koji svake godine plate po l K, do
bit će ove godine ovih pet knjiga. Pre
porućamo na~im čitateljima , da u narodu 
sakupe što vi~e č lanova, koji će si knjige 
nabaviti, jer nam je sveta dutnost nasto
jati, da i naš seljak prione uz knjigu. 

,, ~lIadi Hrvate. 

Sadržaj broja 8. i 9. jest slijedeći: l . 

R. Katalinić Jeretov : U spomen Augusta 
Harambašića (pjesma). - 2. V. Cal' Emin: 
Mali soko. - 3. · Dva draga kamena. -

4· De Jylp: Prva pričest. - 5 .• Vinova 
loza i vinogradar. - 6. L ujo Dorčić: 

Povratak. - 7. Barba Rike: t August 
Harambašić. - 8. R. Katalinić J. : Pri
bjeglica. - g A. Bočina: Gusle. - 10. 

V. Ca r Emin: Sokoisko veće u Bakru . 
- I I. r-.1. L aginja: Turko psina i Mrko
din vučina (pjesma). - 12 . • I<riomčari. 

- 13. 1\1. Zorna: Divski dvori. - 14. 
• Franceski kralj Henrik IV. i broj 14. 
- 15 . • U pruskoj ~koli . - 16. r. G.: 
Pustinja Gobi. - 17. Bog i sv. Petar, -
18. Za malenu djecu: Crnka : Cica i Cican. 
- Erna Božićević: Kako je mali Ivica 
postao magare. - Priča o magarcu i Je
lenu . - Mudri sudija. - Pile. - Nespretni 
Jurić. - S kruhom ili bez kruha. - To
min imendan. - Ruth: Slavkino srce . 
- VI. Nazor: Vatra, voda i po~tenje 

(pjesme). - Tončić : Iz moje torbice. -
Zagonetke. 

Vijesti iz pokrajine. 
Poljodjelski UČi t elj ski tečaj U PaziDu. 

Kako bijaše II broju 5 .• Nar. Prosvjete .. 
najavljeno, obdržavao se od 7. augusta 
do 8. rujna o. g. po odredbi Ministarstva 
tečaj za usavr§ivanje pučkih učitelja u 
poljodjelstvu kod c. kr. državnog uzor
gospodarstva u Pazinu. Takav se tečaj 

držao po prvi put u Istri, a polazio ga 
2t učitelj i to: Crnjela Matko, Draguć ; 
Diminić ~latko, Sumbreg ; Drnjević Er· 



nest, Barban; Gršković j erko. P unat; Gr· 
žinić j osip, I<ringa; Koreli'; FI-anjo, sv. 
Matej; Košutnik Franjo, R icmanje; Luke! 
Dra 'utin, sv. Ivan i Pa\'ao; L uke! josi p, 
Stinjan; Mladen ić Ant~, Vodice; Načino· 

vič Ivan, Kršan; Puhar josip, Vep rinac ; 
Sirotić josi p, Slum; Stefanič Ante, Baška 
draga; Toraa~ić Lovro. Novaki; Trinaj stić, 

Rukavac; Vanik Ivan, Trviž; Venturini 
Franjo, Boršt; Zlatić Ivan, Ti nj"n; Zlatić 

j osip, Poljica; Zuccon r-,'!atko, Ližnja n. Po 
kotarima razdijeljeni S ll: Kopar 4; Krk 
3; P;lzin 7 ; Pula 3; Volosko 4· 

Svrha tečaj u bila je pol lg upolllanja 
sa r01Z1lim g .. anama poljodjelske nauke, 
također uputa u zakone, odred be i sa!>tav 
OS l1o \'a za opetovnice u Istri, te tumače· 
nj e raznih državnih i zem<t lj:-.kih agrarnih 
zakona i gl'ul1tovnice. 

Tečaj je vod:o c. kr. upravitelj držav
nog uzorgospodarstva g. Franjo Tl'ampuž, 
koji je Iljedno poučavao : vinog radarstvo, 
konobarstvo ; praktična pokazivanja (de· 
mon:-.tracije) u rasadnicima za \'oće i IO le , 

voćnjaku, staj i, vrtu, vinogradu, konobi, 
na livadi. Nadalje su poučavali: a) Agne
letto dr. j osip, odvjetn. koncepist II Pa· 
zinu, državne i zemalj ske agrarne zakone, 
tumačenje gruntov nice kod suda; b) Bar
balić Franjo, nadučitelj II Bermu, školske 
zakone, odredbe i razne dekrete o usla
novijenju i uvađanju opetov nica u Istri, 
ućevn u osnov u za rečen e škole; metodi· 
čko tumačenje lin, zem lje, mješanja umjet
nih gnoj iva u opetovn icama ; c} Gallat 
Otokar, lehn. asist. kod uzor-~ospodarstva 
II Pazinu, o pće i posebno poljodj elstvo, 
gospodarske stroje\'e ; d) Kajzer Ivan , vrt
lar kod uZOl··gospod. II Pazinu, vrtlarstvo, 
vočarstvo i g:oj idbu cvijeća; e) Lah Rado, 
po ljod. inžell. i pristav kod c. kr. namj. 
u Trstu, anatomiju i fiziolo~iju bi lja, agri
kulturnu kemiju, kontrolu sjemenja, mlje
k[l rstvo, poljodjelsku upravu i gospodarsku 
organizaciju; f) Li nz Vjekoslav, c. kr. 
šumski savjetnik u Pazinu, šu marstvo ; gl 
Pravdoslav Rebek, c. kr. kot. veterinar u 

Pazinu, s točarstvo, bolesti dom. životinja, 
zakone o trgovanju sa stokom; h) Stiho· 
vić j osip, Jlos lovođa isIOIr. posujilniee \I 

Poli, zadrugarstvo i asikuraciju, vježbe u 
zadru! . poslovanju; iJ Tomašić L ovro, 
učitelj u Novacima, pčelarstvo teoretičko 

i praktično. 

Učesnici tečaja ogledali su si u samom 
Pazinu staje i polja veleposjedn. Viktora 
Mracha, te krasno uređeni kotac čč. oo. 
Franjevaca. Poduzdi su nadalje če tir i iz
leta: U Novake, gdje su si u okolici agle· 
dali lijepe vinograde na~ih seljaka, a u 
samim Novacima pčelinjak učitelja T oma· 
šića, koji im je zorno protum 1ć io umjetno 
roj enje pčela i razne sistem e ulišta. Zatim 
u bli zinu Đerma, da si ogledaju nekoje 
sa borom zasadene čes tice, a šumsk i im 
je savjetnik protumačio, kako se radnja 
oba\ Ija, potičućih, da se puk nagovara 
na pošumljenje golo tina. Izlet u Cero\'lje 
k gos p. Mezaru bio je vrlo zanimiv. Ve
likom je susretljivošću sam gos podar ras
kazao svoju tvomicl! opeka i raznog zem
ljanog posuđa tik štacije. Upra\'o su se 
učitelji div!!i sp retnosti radnika, koji je 
pred njima izrađivao razno posuđe iz ilo
vače. Iza toga je spomenuti gosp. poveo 
izletnike na svoje imanje u Prvi ž, da im po· 
kaže svoje velike vinograde, livade, sjeno
koše i konobu. Usobito treba istaknuti, 
kako je on razne laporne golo ti ne pre· 
tvorio u krasne sjenokoše i pašnjake. po
sljednji izlet u Vodnjan, Fazanu i na 
Brionc bio je upravo int resantan . U Vod
njanu je izlet nicima raskazao gosp. dr. 
Steiner, upravitelj tam. gospodarske škole, 
ukusno uređene vi nograde, povrće, voćke, 
uzor·staju i školu sam u le knjigovodstvo, 
što ga on o imanju vodi. Odavle se upu· 
ti~e put F azane, gdje si, nastojanjem g. 
dr. Steinera, koj i je izletnike i na Brione 
pratio, ogledaše tvornicu raznih likera 
. Marincoviclu Dvije ih ukusne ladice na 
jadro prevezaše na ubavi otok Brioni, 
vlas nićtvo g. P_ Kuppelwieser·a. Otočić , 

koji bijaše pred dvadesetak godina P:JSI , 

.o, 
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pretvoren je u pravi perivoj. Naši si put
nici ogledaše ponajprije velil!anstvenu ko
nobu, pravi labirinat, u koju se može sa
hraniti do 20.000 hl vina. Kad čovjek 

stup i u staju, čini mu se, da je gdje na 
sajmištu goveda, a oko uživa gledajuć i 

razne pasmine. Pod sušom tik staje je 
pravo skladište gospodarskik strojeva sva
ke vrsti, dok se pred stajom nalazi veliko, 
na švicarski način uređe no gnojište. Vi
nogradi su većinom još našom domaćom 
lozom zasađeni, a po otoku ima mnogo 
tragova I"imljanskih gradevina. Brzo se 
primako sat, kad mOl',tdoše izletnici paro
brodom put Pule, otkuda se razidaše svo
jim kućama. 

Najljepša zahvala ide vlasniku otoka g. 
P. Kuppelwieser-u, što je uredio, da si 
mogu izletnici sve važnije gospodarske 
uredbe ogledati, te im dao uz lo na ras
polaganje lađice iz Fazane i prostu vožnju 
na svom parobrodu do Puie, 

Svako priznanje gosp. upl'av , 'l'rampužu, 
koji je učitelje predvodio kod svih izleta 
i nastojao, da ih upozori na razne mane 
i dobre strane onoga, što su vidjeli. 

Uza svu susretljivost gg. p redavača, bio 
je tetaj dosta naporan, pa je po1.eljno, da 
bi oblasti II buduće uredile moMa tečajeve 
od jednog tjedna u razna doba godine, 
te bi tako učesnici stalno više pridobi li. 

Dok je istaknuto, da je jedan privatnik 
dopustio izletnicima prostu vožnju na 
svom parobrodu, moramo spomenuti ža
losnu činje n icu, da nije slavno nlvnatelj
stvo c. kr. državne željeznice u Trstu pro
našlo vrijednim dozvolili niti najmanjeg 
popusta za izlet u naučne svrhe. 

Naša u č iteljska škola. 

Klub hrvatsko-slov. zastupnika na istar
skom saboru stvorio je II svojoj sjednici 
na Divači dne 4. 9. 19 II. obzirom na 
sjediUe učiteljske škole s l ijedeći zaključak: 

Pošto je narodno vijeće II Pazinu dne 
9. jUlija IglI. odluči lo, da se učiteljska 
škola iz Kastva premjesti, i da mjesto, 

"'. 

kamo da se smjesti, ustanovi klub hrvat
sko-slov. zastupn ika na istarskom saboru, 
to ovaj odlučuje, da se smjesti u Pazin 
ili u Pu lu. 

Za bezodvlačno provedenje te odluke 
izabire se odbor od 4 lica, koji ima isto
dobno poradili, da se u Kastvu ustroji 
potpuna c. kr. obrtna škola sa hrvatskim 
nastavnim jezikom. 

Biskupa Dobrile stogotlišnjica rodenja . 
Glede proslave stogOdišnjice toga slav

noga našega probuditeija zaključio je klub 
hrvatsko-slov. zast upnika na ista rskom sa
boru na istoj sjednici : Stogodišnjica 1'0, 

denja blagopokojnog biskupa Dobri le 
imade se proslaviti u cijeloj Istri jedin
stveno, kao opće narodna spomenslava, 
te se u svrhu priredbe te proslave imeno. 
vao odbor od 4 lica, koji ima o tom i 
s drugima raspravljati. 

Polažemo na srce našem ll č ite ljsh'u, da 
školsku mladež upoznaju sa zaslugama 
tog istarskog velikana oko prowjete za· 
puštenog nam naroda u Istri te da na 
prikladan nati n sa školskom mladeži pro
slave uspome tl rijegova rođenja. 

Ispravi. 
8. i 9. _N. Pr ... tl <! Ianku _Za_ 

pisnik gla\'ne skupštine učit. društva ,Na· 
rodna Prosvjeta' za rstru .. pom utnjom bi
jaše i spu~(eno te valj a dOdat i, i to: 

Na str. [39' na dnu cijeli odsječak , koji 
mora g lasiti: Primi li smo pozdrave od 
više kolega. a također od dra. Kurelića, 

pazinskog načelnika, te dra. Trinaj stića. 

- Na strani 142. izmedu predzadnjeg i 
zadnjeg odsječka: ~Iedvedić veli, da jc 
on za Pazin, a odmah za ti m: Radić veli: 
~ Talijani su izdali za svoje sveuči lište lo· 
zinku ,Trit ste o nulla' . ~Ii kažimo: ,Pula 
o nulla' l .. - Na str. 148. iza 5. odsječka: 
Bruno ju rinčić dobacuje Haćiću, da bi 
rado imali križić , na~Ho Baćić veli, da 
protestira prali toj Brullovoj insinuaciji. 

Brg-ićev govor na str. 142. i 143. nije 
tl izvorniku zapisnika doslovno unešen, 



ve6 5amo u Izvatku, i to ovako: Mec1vedić 
je za Pazin _s razloga, !;to moramo imati 
kulturno sred i~te . To je pravo. Ali kul
tu rno središte teško je naći. Pazin u kao 
ku lturnom središt u protivi se i konfigura
cija tla. !\Ii moramo tražiti kultu rno sre
diUe tamo, gdje jc najbujniji život, a to 
je Volosko-Opat ija. Tu je saobraćaj sa 
otocima i sa Rij ekom. Toga Pazin nema. 
Mi smo samo jedan dio naroda, mi ne 
smijemo č initi istarsku kulturu . Kultura 
nije nacijonalna, pa nije ni pametno go
goriti n. pr. o njemačkoj kulturi. Kultura 
niJe drugo već ostavšt ina predšas nika. 
Kastav nema supstrata, nema gdje da se 
razvije, a ni Pazin ne će imati nikada. 
Poljodjelstvo je cvijet kulture. No učite lj 

treba prije svega da bude pedagog; on 
treba da pozna elemente, iz kojih nasta 
njegov rad, treba da proučava psi hologiju. 
Ako učite lj uči poljodjelstvo i pedagogiiu, 
on niti je jed no nit i drugo. Da se udo · 
volji poljodjelsk im zahlje\'ima, trebalo bi, 
da se uvedu poljodjelski tečajevi za uči · 

telje. - Sto se Pule tiče, i on je za to, 
ali znade, da če se tome T alijani proti· 
"ili, kaošto če se protiviti i za Pazin . 
Oni ne će nikada dozvoliti, da im taj 
bakcil ude u nji hovo tijelo. Protivit će se 
tome iakoder i vlada. Zahtije\'ati da bude 
učite ljska škola u Pazi nu ili u Fuli jeost 
utopija, le se boji, da bi zato ućitdj ska 

škola mogla ostati u Kastvu. Predlaže kao 
sjed ište ško le Volosko. 

Na str. 145. ima glasiti 5. odsječak 

doslovno po izvorniku zapisni ka: U rgić 

veli, da kad bi Medvedić bio njega shva
tio, ne bi smio spomi njati Haeckela, niti 
bi onako govorio. On je za Volosko. 

UGne i ško lske vijest i. 
Odlikovanja. 

Previšnjom od lukom od 26. S. o. g. 
podijelilo je Njeg. Veličanstvo c. k r. po· 
kraj inskom školskom nadzorn iku g. Franu 
Matejč iću red željezne krune Ill. razreda. 
- Cestitamo srdačno I 

Vrijedni naš sudrug g. Niko Pajalić u 
Bl'sečU odlikovan je naslovom ravnat elja. 
T o je uz sudruga i nar. zastupnika Aug. 
Raj čića u Opatiji drugi u voloskom ko· 
taru, koji je ove god ine postign uo tu za· 
služe nu čast. - Bog ga poživi ! 

UČ i t eljs ka imenovanja. 

Stalno su imenovan i: Ant. Barbalić u
pravi teljem u Belom; Albert Linardić u· 
pra\'ite ljem u Martinšćici; Maksim ilijan 
Prosen upraviteljem u Unijama ; Ivan Va· 
nik upraviteljem tl Stinjanu; Jdica Skrbić 
učiteljicom u Medul inu ; Petrica Justić uči· 

teljicom u Polja nama; Josip Blažić nad· 
učiteljem u Vepri nc u; Ivka Omahen uči· 

teljicom u Podgmdu; D.lro Porupat II .d
ućite ljem u Klani; S il vestar Cerut upravi· 
teljem II 'l'ru:škama; Dragica Ha\'el uči te· 

ljicom u tiarenjoj Vasi (Lu poglav ... ); l-Itl" 
man Hudcž nadučite ljem u Dekanima; 
V.alerija ~Iajer učite ljicom u Krvavom Po
toku. - Privremeno su namješteni : Be· 
nedikt Badurina u Cresu; Toma JedrIinić 

u Oragi Bašćanskoj ; r.li lan Pashan u 
Pu li (Družbina !;kola); Ante Rajčić u 
Kbni; Ivan Sestan u Tinjanu; Josi p Sc· 
stan u 'J'0E0Jpvcu; r. lirko Si :šković na 
Ročkom Polju; J;sip Zornada u Humu; 
Ivo Kosić u i\loto\,unskim NO\'acima; Jo· 
sip Kirinčić u Sv. Mateju; Ivan Zović na 
Vranj i; Dragutin L ukež u Kašćergi; Peta r 
F acchin u Pazinu. 

Molimo kolegice i kolege, da nam pri· 
općuju sva imenovanja, premještenja, umio 
rovljenja itd . 

Teška ža lost 
zadesi la je prošlih školskih praznika 

obitelj našeg sudruga Antuna Žmaka, nad· 
učitelja u Med ulinu. Um ro mu je dvanaes t· 
godišnji sin, dika svoj ih roditelja, koji je 
upravo mislio stupiti u gim naziju. Has
cvi ljenim roditeljima naše iskreno sataije ! 

Dvadese ti pctp:odišll j icu sl užbo\'anja 

slavio je pro!;li h dana odličn i naš za· 
grebački drug i književnik Stjepan Širola. 

10; 



Roden je i uzgojen u Zagrebu, a po krv i 
je Istra nin od Brnč ića kod Kastva. Pučku 
~kol u , realku i učite lj sku Akolu svršio je 
odličnim uspjehom. Prva mu slu1.ba bija.~e 

na novoj školi u takanju, seocu uz kranj
sku med u, gdje je našao 2 .. 0 djece. Tu 
je službovao 6 gOdina. Iz lakanja bijaše 
poradi n'like svoje rev nosti u ~kol i pre
mješten II Karlovac, gdje je služio 10 go
dina. Tu se je osobito isticao na školskom, 
književ nom i socijalnom polju. Njegove 
velike zaslll~e priznale su i školske oblasti, 
kojt: su ga upravo radi toga premjestile 
II Zagreb na gornjogradsku pllčku školu, 
gdje i danas službuje. 

Stjepan Sirola vrlo je mnogo pisao. 
Radnje su mu beletrističke i znanstvene. 
Nas u prvom redu zanimaju njegova pe
dago!.ka djela i omladinski spisi. !I'lnogo 
je surađ ivao u ovim stručn im listovima: 
~Napredak,,,, ~Književna smotra,'" .Hn':'\t
ski učitelj,. ~ Š kohki vrt, _ ~ Slijepčev pri
jatelJ,. ~ Obrtnik. i ~Skola,. koju je po 
smrti urednika Marijana Vukovića preu
zeo, tc kojoj je \'eć 18 gOdina urednikom 
i izdavateljem. ~ Skola . imala je upravo 
koncem o\'e godine da prestane izlaziti, 
nu na mnoge molbe učite ljstva, koje ju 
veoma rado čita , vrli je njezin urednik 
Simla odustao od te nakane, te će ona i 
nadalje izlaziti. S irola sin vi kao jedan od 
najboljih i naj pl odnijih omladinskih pisaca. 

Dr. Velimi r Deželić u knjižici , S pomen
lis ta!', c koju na drugom mjestu spominjemo, 
veli o Stj. S iroli ovako: ~ Tih , čedan i 
skroman bijaše Sirola od svoga djetinstva. 
Takav je i danas. On se ne gura u prve 
redo\,t: ni med svojim po zvanju drugo
vima, ni med književnicima. Vidimo to i 
iz njegovih djela, a ima ih tiskanih i iz
danih neko {(ezdeset. On se ne baca nebu 
pod oblake, ne teži, da polući besmrtni 
lovor·vijenac na nedoh\'atnoj visini Par-

Odjovornl urednik Gašo Licul, ~oč (Istra). 
,,6 

nasa, on se ne penje na vrletne hridi kad 
Tita n, on se ne muči, da kao meteor ra
svijetli si lnim sjajem i onda da pane u 
nepovl at zapanjenog svijeta; ne, njegova 
je ambicija uvijek bila ćedna i skromna, 
mahla i pl'ečedn a , da ide utrvenim putom 
vazda s od redenim ciljem, da koristi hr
v<ltskoj omladini i hrvatskom narod u, pa 
da mu bude klljit.evni rad plodan, koristan 

uspje;an .• 
Prigodom 25-godišnjice pridrut.ujemo sc 

i mi mnogObrojnim čestitkama te mu od 
srca kličemo: Bog neka ga živi još dugo, 
dugo, a na korist mile nam mladeži i na
roda hrvatskoga! 

Razne vijesti. 
Dalmatinsko u čite ljst vo la poboljša nje 
sV!Jjih pla ća: 

Dne z8. kolovoza o. g. sastalo se da l
matinsko učiteljs t va u skupštinu uSpijetu, 
na kojoj su l'\e po novno zdru žili II jedin
stveno društvo . (Odijelili su se u dVil 

dru~t\'a na prot\ogod išnjoj glavnoj skup
štini Saveza II S plitu). (Tako valja! Ne bi 
bilo zgorega, da se i mi u Istri u njih 
ugledamo, š to Bog dao. Ur.). Na skup
št ini su se bavili u prvom redu s nesno
snim materijalnim stanjem. Nekoji su go
vornici zagovarali pasivnu l'ezi stenciju tl 

svrhu postignuća pristojnih plaća. Ipak SII 

nadvladali mirniji elemen ti , te se zak lju
čilo, da se za snda od ustane od tog radi
kalnog sredstva nadaju ć i se , da će pozvani 
faktori ipak ućiniti svoj u du žnost u tom 
obziru. Poslat će u tom smislu spomenicu 
na dalmatin ski sabor. 

Uredenje uč ; l eljskih p l aća tl Češ kOj. 
Kako n mnogo vremena sastao se o\·ih 

dana česki silba r, da uredi slu 1.bena beri\'a 
učitelj !>tva pu čkih škola . 

Tisak laginja I dr., Pula, ulica Giulia, 1. 
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